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PREFACE

The police for alien affairs is a police force specially .
charg.d with the duty of handling police matters involving
'foreign nationals. Since the abolition by Great Dritain, the
United States and other friendly nations, of spsciai privile-
ges and the signing of new treatics in 1942, foreign nationals
lare been accorded the rights to reside and carry on trade
in the interior. Therefore it is of great necessity to szt up

a police force for alien affairs.
In order to be able to fulfill their assigned duties, the

police for alien affairs, apart from the qualifications requ-
ired of the general police, must also be well-versed in
Fnglish language. As Chinese policg porsonnal are at pre-
sent poorly paid, it is extremely difficult to recrait compatent
men to take up such a job, Farthermore, there is no good
conversation book available on the market which will suit

the parnose.
In the spring of 1945 Dr, Frank Yee joined the Ministry

of Interior. 1 talked to him of the necessity for having such
a text-book for the officers of the police for alien affairs
and he consented to give his assistance. Using what 1s needed
in carrying out the daily duties of such an officer, we
compiled more than ten English conversation lessons. In
addition, an Knglish translation of the Law Governing tha
Punishment of Police Offences, a list of usefu! police terms,
and some American military abbreviations were included
as appendices, Dr. Yee was for many years a student of
3



police administration in the United States. The completion
f this handbook was mostly due to his effort,

Soon after the completion of this handbook, the war
ended and subsequently the government was removed back
to the cld cavpital of Nanking from Chungking. Thus the
publication of the handbnok has been delayad for more than
one year. During this interval, laws and regulations dealing
with foreign affairs have been revised and nev(rly promi-
gated. It is due to this fact that our original manuscript had
tobe revised before pblication. After the revision was comple-
ted, the English translation of th: prosent laws and regulations
dealing with foreiga affairs and thz nam:s of the world
st .tes and capitals were 2lso addsd to the appendix, - [t is
therefore more complege than the original manuscript and
it may be a considerable help to our police comrades in
dealing with foreign affairs or for their home study of
English,

Furthermore, it is™ recalled that Sir Leonard Danning
once in introducing the valuable book written by C. C. i1,
Moriarty titled <« Pbdlice Procedurc and Administration
wrote: «But I hope that your book will be read outside
th2 poliez sarvice. Many of the difficulties between public
and police eomz from misunderstanding, on one side or the
other or on both, especinily now, when many are brought
into personal conbtact with the police to whom the raquests
or instructions of the latter were scldom addressed in the
ast. Whaa oac2 th2 citizen understands why the policcmen
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interfercs, he,\ will seehis duty to do all he can do make
interference unnecessary, and that is exactly what the po-
liceman wants,” Since misunderstandings.often arise between
a citizen and the p lice of his own country, ia is even
more likely that an alien, with entirely different customs
and language, will enconter troubles of this nature. It is
therefore my sincere hope that this handbook will be read
also by every foreigner who comes to our shores.

At last, 1 wish to express our sincere thanks to Mr.
Hwang-you and also to Mr, l.ce Chen-mo for their good
Chinese annotations, to Mr. Fu Go-gin, director of the .
Department of Bonndary and Political Iiegion of the Ministry
of Interior for his careful proof-reading of the list of the
proper names of states and capitals, and to the Chinese Law
Society and the Fifth Department of our Administration for
their excellent translation of the Police Regulations and the
newly pronulgated laws relating to alien affairs,

Yukon Feng

Depaty Director

National Policc Administration
Ministry of Interior

July 1. 1947,
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(Upon Arriving Shanghai fromU. S, A.,)

P,

F.

LESSON ONE
ENTRANCE EXAMINATION

Are you glad that you finally
arrive China?

I'll say, I don’t get used to boat
ridesand I got a little seasick on
the way,

You are an American', aren’t
you? What do you intend to doin
China? Show me your passport,
please,

Here is my passport. Yes, I am
an American and I want to stay
in China for quite a while,

Let me see. (Looking over the
passport carefully.) Everything
szems to be all right, but I have
to put them down and ask you a
few questions,

Oh, sure,

Have you made up your mind as
to where you are going to be?

You sce I am-representing the
New York Life Insurance Company
and I want to establish an office
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P,

here in Shanghai to do business in
the Orient.

Yes, I guess Shanghai is the right
place for you to establish the
head%office; because it is centrally
located with modern means of
communication.

What else I should do,
so far as the Chinese regulations

I mean

are concerned?

Well, first of all, you have to
get in touch with the local Bureau
of Social Affairs to obtain a
business license, thca you have
to notify the Police Bureau before
opening for business. Of course
for a big company like yours, later
on you must regist:r with the
Ministry of Kconomics, I guess.

That is all right.
China,. I like to comply with all

Once I enter

thz Chinese laws and regulations.
By the
baggage here?

way, do you examine
No, it is the customs inspector’s
business. You may go now. Get
a porter to take your baggage up
2
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r,

to the wharf,

Do you have any travel service
here?
Yes, you can make contact with

the China Travel Service man on
the wharf, He will take good
care of you, don’t worry. Another
thing I want to tell you, that is to
report to the 'police headquarters
within ~three days after your
arrival,

I'll do that, thank you ever so
much,

Goodbye and good luck to you.

P. means police

F. means foreigner
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LESSON TWO

APPLYING FOR A RESIDENT

F.

PO

F,

F.

P,

F.
- P,

FO

CERTIFICATE

Good afternoon.

Good afternoon, anything 1 ean
do for you, sir?

I am an Ameriean, arrived here
from San Francisco yesterday,
and I want to apply for a rosi-

dent certificate,

Very well, do yya have passport
and three copies of new pictnras of
your bust, two-inch insize with you?

Yes, sir, here arc .1y passport
and pictures.

Please be seated, fill out this
application form for me and pay
CNG $8,000.00 for the cortifiente,

Okey, 1 will do that,

(After looking it over ) That's
fine. Plecse wait a minute (fll-

ing the resident certificate), Here

is thz cortifieate for you; please
“keep it carefully.

Thank you, (Receiving the certi-
ficate) would you mind telling
me the use of this certificate?
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PO

well, it
presenes here in this country is
properly registered. This certifi-

cate wouid serve as a pass for

travelling in the inland of this

country. It is valid for one ycar

~and on expiration of time it

F .
Po

should be renewed. _
What shall I do if I should lose
it?

In case of l;)ss, should
sert a note in the ncwspaper to
declare the

and void and comz here with your

you in-

lost  certificate null

passport and thiece copics of
photos to apply for another one,
An amount of CNC $3,000.00
should be paid for that certifi-
cate,

Thank you, officer.

Goodbye, be secing you,

would mran that your
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ILESSON THREE

APPLYING FOR AN EXIT

' REGISTRATION
Officer, 1 am going to leave Chung-
king and I want an exit regis-
tration. )
Let me get that straight, you
want to leave Chungking or you
want to leave China?

What; is the difference, can you
tell me?

Wwell, if you want to leave Chung-
king and gotosomewhere in China,
you just present me your resident
certificate for registration; if you
want to go back to your country,
besides the stamping your pass-
port, you have to leave your
resident certificate with us.

1 want to go back to America

for one or two months on busiyess,

1 will be back soon., Here is my

passport and certificate. (Handing

over his passport and certificate

to the police officer)

Okey,

and certificate and -stamping on
6

(Recelvmgqtbhe passport
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Fo

Po

t};e passport and make the neces-
sary record) the resident certi-
ficate will be retained here, Have
your passpor back, please,
T}lank you, officer, goodbye.,
Goodbye and good luck to you,

ARG
HRPT A 3 #
I E o

TEQ

Wi %i'g’. ' B o
B~ o



- LESSOMN FCUR
TAKING OF CENSUS

P. Good afternoon, madam.,

F. Good afternoon, what can I do V

for you?

P.  As a matter of routine, I have
come to take the census of your
premises.

F. We are Englishmen and we have
just arrived from Hongkong about
a week ago.

P. Well, how do you like Nanking?

F, 1 think it is all right, but I

don’t know much about it yyet.

B. What are you planning to do here
and how long are you goirg to
stay? '

F. Yousee, weare missionaries and
probably shall stay for a year or
S0,

P, .What kind of
large is the attendance?

F. We are Methodist, having a Sun-

church and how

day school too.
P. That is fine, here is a census
form I would like to have you fill
8
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F.

it out earefully for our reference,
( After glancing it over) Do I
have to put down the degree of

.my education too?

Yes, everything please.

( After filling out form) Is this
all right? T wish you could write
out my name in Chinese for me.

'l be glad to.
your name is Cuningham. It is

Let me see,

rather common, isn’t it?

That is just beautiful, 1 am go-
ing to practice it and print it on
my visiting eard,

Goodbye,(i shall come once in a
while to see if there is any change
made in the unmber of persons,
However, we appreciate a report
in case of moving, marriage, death
or birth or anything like that.

Yes, we will, goodye,

R MA—~Ho
(AE—im k) Kehdk
Fa2E o L ARRS
? -
AW R ERMEHE
—Ho -
(EELR) FAES S
? KA HIRAFAM P
XLEFF Lo

HinH AR Il
ZEtLEE B A
RGBT ET,
4787 KHEYET
sepaL Lo

AR BANTLAA
AR EE T B
R VA £ TR S
% A2 R aHk

%o

g H Lo



B‘ .

P

F,

[LESSON FIVE
RECEIVING A PICKPOCKET
COMPLAINT
Good morning, I8 this the place
where I can make a complaint?
Yes sir, what can I do for you?

Well, my pocket has been picked
and I come to make a report to you.
(Getting a crime report form and
about to jot facts down.) Let me
see, there are some facts we would
like to know. Your name, please?

Herbert Miller,

Where do you live?

I am living in No. 14, Tan Tsze
Shih, South Bank.

Your nationality?

I am an Englishman,

Can you tell me when and where
it was oceurred?

It must be around ten o’clock this
morning somewhere between the
ferry and the Hai Tang Chi bus
station, Anyway, I didn’t know it
until 1 reached my office, when 1

wanted some money to pay a bill

i
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F'

and I discovered my ‘purse gone,

What’s inside the purse? °

Besides two thousand dollars U,
S. G., there are a one hundred
thousand dollar check, a personal
identification card and some snap
shots and so forth.

Have you written down something
in the form of a report?

Yes sir, (getting it out from his
pocket) here it is.

That is fine, you better give it to
me for reference. I shall refer
your case to the detective in charge
right away and try the best we can
for you.

Thank you so much, goodbye,
Goodbye, 1 shall let you know as

soon as 1 can.
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LLESSON SiX

RECEIVIMNG A BURGLARY
g COMPLAINT

L4

Good morning, sir. .
Good morning, wha't can | do for
you? _

iVIy house has been burglarized
and I want to make a report to

yon,
Oh, I am so sorry to heav that,

When did that happonei?
It must be sometime between

seven thirty to nine o’clock last

~ night when we all went out to a

P.
F,

P.

P,

picture show,
Anything valuahle missrd?

Yes, a wrist watch a1.d a pile
(or packet) of Chinese banknotes
about fifteen million dollars have
been taken away from the trunk,

Oh, a suit too, hanging on th»

‘wall,

Where did that burglar get in?
It must be from the window,
as it is broken and a chair is ] ft

.outside.

That is good, By the way, d»
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N

you have any idea who could have

done this? I mean do you saspeet
some one or your servant might
have committed that?

That I can’t say, though my boy

seems to be rather honest,

Very well, please sit down and
fill out this form for us,

All right, T'll do that.

(After looking it all over care-
fully) That's fine.

of my men go right over

I'll have one
to maka

an invostie: seene of

gatisn of the
the ceime nnd possiltly a Lttla

interrogaiion  of {he  sarvands
there,
will receive oir uttmost aticn-
ticn,

Thal is very kind of youu. Gooed-
byz, 1 wish you could do some-
thing about it.
Goodbye, Mr.

shall

Charles, I hope 1

have something for you

soon,

13

[ can assure you that it -

AF B e Ay

B ot KA M
P tivey o ?

%Qﬁx&ﬁa%ﬁ»
itk A R AR ER

o]
17 o o R iheik
A —3io

Jry o LB o

(kg h@R)
b WS N A |
LR 0 TR
Fl - TF iy KB

e

LR REE A

AIHEZEET 0

RRFT » B KA
{3?- l'~ lEzﬁT 1{"’1‘#3‘ o

HL B2k K
A ERSE L TrAKE—~
BRE o



LESSON SEVEN
HANDLING A CASE OF POLICE
OFFENCE
(Interference with- Communication)
P. Sir by driving at such a speed
in this area of the city you are

violating the police regulation.

’ F. Officr, what regulation?

P. It is Section One of Article 61
of the Law Governing Penalties
for Police Offences. It states:
After prohibition, drives a horse
and vehicle furiously, improperly
overtakes another or races in a
conjested area or winding, narrow
alley-way,

F, 1 am sorry. -_

P. What is your name and do you
have a driver’s licenese with you?

F. My name is Kozlusky. I am a
Russian, Here is my driver’s
license.

P. Let me see, (After looking it over
critically) Yes, you got a license
all right, but I am sorry I have

to take you to the pohce station
for a fine,

F. What is thc punishment for that,
: 14
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‘.

I)l

do yo know?

Well, it could be a detention for
not over five days or a fine not
over one thousand and five
hundred dollars.

I rather pay the fine then.

Anyway we have to go down to
Let

us go now and get it over with,

the station for a settlment.

All right, get in the car and
show me the way. By the way,
who is the precinct captain of
this district? .

He is Captain Li, a ver$y nice

fellow who has been in Russia and
talks a little Russian too.

That is fine, [ shall have a chance
to explain to him how it happened
than-

If you can convinee him, he may
give yon a break this time.
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LESSON EIGHT -

HANDLING A CRIME CASE

(Assault Without an intent to Kill)

P,

You are injuring people, thus
committing an offence against
person. You are under arrest.
What is your name and nationality?

My name is Olander Johston and
I am an American, You should send
me to the American Consulate,

You do not wear uniform, are yon
in any way connected with the
American military servite? o
No, I am only a civilian doing
insurance business here,

Then you come under the Chinese
jurisdiction. You know ever since
the abrogation of the socalled
unequal treaties by our Allies on
October 10th, 1942, all foreigners
regardless of nétionality committ-
ing a crime within the territory
of the Republic of China are
subject to trial by the Chinese
court.

16
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F. Are there any precedence?

P.

F.

P.

F.

Yes, you may probably have heard
about the Mo. Millan case last
year. An American, driving an
automobile, killed a pedestrian and
was tried by the experimental
court in Chungking.

Then 1guesshave to go tothe
police bureau with you, but you
know this fellow provoked me
and Tam a little bit drunk too.

Yes, I ecan understand but you
should report to thepoliceinstead
of hitting him. He is badly hurt,
can you see? Anyway, when we get
to the polica station you can tell
the lieatenant in charge about it.
You have to take him along too,
don’t you?

Yes, of course, Let us go now.
Okey, | am not afraid.
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F.

LESSON NINE

INVESTIGATION OF
FOREIGNER'S BUSINESS

Good afternoon, we are from the
policc bureau. As a mafter of
routine, we want to make a report
about your business. '

Officer, what is that you want

to know about?

You know, first of all, we want
to know if you have obtained a
business license then the nationa-
lity, the amount of capital and
partnership and so farth.

We are Englishmeri. 1 and my
partner, Mr. George, are repre-
senting the Whiteaway Company

of Calcatta here selling all sorts
of dry goods.

Very well, did you apply to the
competent governmental organ for
registration?

What do you mean?

You know according to the Law

of Trade Registration promulgated

on June 28. 1937, a partnership‘

engaged in a trade shall apply
to the competent governmental
18
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PQ

organ‘ for registration of the
full names and places or residence
of the partners, and the kind and
amount of capital contributedv.

Oh! you can see that we have
already obtained a licerse from
the Social Bureau of Chungking
before we opened for business.

By the way, do you keep a journal,
a ledger, an estimate of profit
and loss, an inventory, and a
balance sheet in which entry shall
be made in an orderly and clear
methodin the vernacular in accor-
dance with the name of thetrade
and the local custom?-

Yes, here it is,

(After examining it over carefully
) That is fine. If you don’t mind,
we should like to have you fill out
this reporting form for us.

No, not at all. (after filling form)
Is this all right?

Tet me sce. That is the idea,
Thank yon, we would appreciate
a report from you if there is any
chonge in partnership or things
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like that.
F. All right, we shall do that. 34y 0 KA~ AR
Goodbye. 1 f-fLo
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LESSON TEN

¥ + 3

INFORMATION ABCUT GETTING A . ,
CORRZSPONDENT'S CERTIFICATE ‘MAH AN M # %Y

F'

F,

Officer, 1 wonder if you can give
me some information about getting
a correspondent’s certificate? You
see I am an American, representing
the Hearst’s paper in America,

Yes, I'll tell you what I know. I
am sure yon are qualified tobe a

correspondent, i. g. you have been
graduated from a school of jour-
nalism or having three years of
experience in the field.

Oh yes, 1got that all right, I
have been working for the Hearst
for the last fifteen years, all over
the world except China.

Then all you have to do is to apply
to the Ministry of Interior for
a certificate,

Is that all?

Oh no, you have to join the cor-
respondents’ association the place
where you are working.

Please tell ms what is the idea

of joining the 1dcal correspendents
Y
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F.

F.

association?

Well, it would mean you are
cobperating with the other corres-
pondents in promoting cultural
relation as well as social welfare,
In other words, you will be respon-
sible on what you do.

Is there any disciplinary action?

Yes, if a member has made a
serious mistake in the discharge of
duty or behavior, with majority
consent, the assceiation can dismiss
him,

What else do I have to do?

Ten days after you start working,
you must submit your certificate
together with the membership card
to the local government through
the news paper or the news agency
you are working for examination
and registration,

What is the application fee for
a correspondent certificate?

Very nominal, it is only one
hundred dollars, and yon must sub-
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Pl

mit two two-inch photos.

If you are carrying out yonr duty
within the territorial limits of
China you must obtain a foreign
correspondent’s registration per-
mit from the Ministry of Forcign
Affairs, However, you have to
meet all requirements within six
months i. g. to apply for a certifi-
cade and join the local corresp-
ondents’ association.

1 think 1 know how to go about
now, thank you.

Don’t mention, goodbye,
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F.

P'
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LESSON ELEVEN

INFORMATION ABOUT
NATURALIZATION

Officer, can you give me some
information concerning natigna-
lity and naturalization?

You know we don't handle this,

it is something you must take up
with the Ministry of Interior.
What is the latest law on that,
can you tell me off hand?

If I remember correctly, the Law

of Nationality promulgated and
enforced on February 5, 1929 is
still good.

What does it say?

Let me see, aceording to Article

I, the following persons shall be

deemed to be Chinese nationals:

1. Any,pei*son whose father at
the time of that person’s birth
is a Chinese,

2. Any person born posthumusly
whose father at the time of his
death ig a Chinese,

8. Any person whose father is
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uuknown or without nationality R ERPEAFC
and whose mother is a Chinese,

4. Any person born in Chinese 4.2 ¢ B XaHE
territory whose parents are both TERHERE S ©
unknown or stateless,

F. That is very good, How about 0 %4}IR4F 242 & JhA
acquisition of nationality? EHERFTPERES

?

P. Well, I have to look it up again. KEEAEL—£kip
Yes, according to Article I, analien #2355 Fo s B
acquires Chinese nationality under ATFR &%t F2— %
any of the following conditions; y RAFP R B E
1. Where a person has become 1.8 @A L& o424k

the wife of a Chinese, provided, EABRE TS E
however, that where she retans AR o

her former nationality according

to her national law this provision

does not apply.

2. Where a person whose father 2.RXEHPEA 8RS
is a Chinese has been recognized P o
by his father,

" 8. Where a person whose father 3. KBTE N AN
is unknown or who has not been BAHTEAANG L ER
recognized by his father, but Sak o
whose mother is a Chinese has
been reqcog,rnized by such mother, ‘

4, Where a person has become'\t:he A, BRPBAALET R O

5o



.

adoptad child of a Chinncse,
5. Whe:e a personisa naturalized
citiz« n,

How about an alien without
nationality because 1 am a white
Russian?

Oh! Yes, an alien c¢r person
without nationality may, with the
permission of the Ministry of
Interior be naturalized. However,
there are some requirements to be
met, i. g. the applicant must have
been domicilein China for a period
of not less than five consecative
years, over twenty years of age,
good conduct, and possesses such
adequate property or ability that
ena>l*s him to make independent
living, etc. The decree of matur-
alization shall be published in the
Official Gazette of the National
Government which become effective
at once, I am sorry I can not
tell you more because it is really
something I don’t know much
about,

Thank you. It is quite a heln

26

0. %1% o

BaRErAAENG
R HABRBAXEE
#HE?

AWy —~ENANBR
B8 09 5302 T S7 10
PR L 0 R
T AR ) 2 B3R 4k
HFT BB IFLA
PEAIEN A Fih
+ &L b S T %R A 48
FUENEE AL
B a XREHES
W|AOF 2z LA
' KRBT REF LR
A B RS
#FRE o

Wk ey 7K



already, Fi 2 f{-.‘j' ’

P, Not at all, I am sure the oy ~RKiwahkip—
Ministry of Interior will be able w4 A L S
to give you all the information - Fay -1 57 0
you want, Goodoye,
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F.

ILESSON TWELVE

INFORMATION ABOUT LAND
PURCHASE -

I know it is a little bit out of
your line, but can you give me
some information regarding the
purchase of some land as we want

to do some business in China?

Well, it is really something | don’t
know very much about. You
probably know that with the abor-
gation of the unequal treaties by
the Allies on October 10th, 1942,
the land transation business has
changed a little, If I remember
correctly, foreigners can only buy
building but not land,

I'heard foreigner can lease land,
there was something like a perma-
nent lease before, ‘
Yes, that is right but I doubt
you can do that now. How long
have you been in China? Perhaps
you have heard something about
the dispute over that piece of
land npear the Chaling Wharf, 1t
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F,

P,

F.

was permanently leased by an
Englishman without the notice of
the Chines® Government, It is still
unsettled for it has never beeu
recognized by the Chinese govern-
ment,

I am an American and I don’t
want- to do anything like that, if
I am going to buy any land at all.

why don’t you just lease the land
if you have a location in mind
and erect a building in any way
you like. Of course you have to
comply with the Chinese building
regulations concerned,

What do I have to do then?

You have to, first of all, submit
your plan of construction to the
Bureau of Public Works to get
it approved before starting to
build it. If you buy a building
and lease the land, you must
register with the Land Bureau for
ownership, Meanwhile, you should
report to the Local Direct Tax
Bureau for payment of tax.

That is quite all right, but the
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P.

.

jand transation business does’t
seem to be quite settled yet, isn’t
ity -

Oh! no, I guess some new law
on this point will be promulgated
soon, In order to play safe, [
would advise you to go tg the
Ministry of Land for more detail
information, I am sorry for not
being able to tell you more about
it.

You have given me enough infor-
mation. I think I know what to
do now. Thank youl

Goodbye.
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TRAVELLING

LESSON THIRTEEN
INFORMATION

F. Officer, I am a traveller. Can

Pr Yes, I guess so.

you recommend me some famous
place to visit in China?

1 am sure you
want to go to places such as
Hangchow, Tsingtao, and Peiping.
As for summer resorts, foreigners
in China would like Moganshan,
Chikungshan, Peitaiho, and Kuliug.
All depends on how you are going
to stay in China,

That is right. If I have enongh
money, I should like to spend not
less than six months, bzecause I
know little chinese and 1 like to
write something about the life of
the Chinese.people.

That would be interesting,

What are the scenie spots around
Chungking?

Well, you may take a trip to
Peipei. It is noly five hours bus
or six hours boat ride from here,
You can do a little swimming in
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.

the hot spring there. The hotels
and parks are exceptionally nice.

If you are interested, you can
climb up the Chinyung Mountain
and pay‘—a visit to the Buddhist
Academy there, ,

What is good about Tsingtao, can
you tell me?

It is cousidered one of the most
modern cities in China so far as
the city planning is conecerned.
It is on the coast of Shangtung with
a beautiful beach, The Germans
have done lots of ‘work in there.
From there you can go to Peiping,
the old capital,

That sounds very interesting.
Now I like to know something
about Peiping,

It used to be called Peking and
it has been the capital of many
dynasties. You may say it is the
caltural center of our country.
You want to visit the Mandarin
Park, the Heaven’s Altar, Western

"Hili, and the old Palace then you

will begin to have someidea about
32
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F'

Fl

Oriental ;;;chitecture. 1t is impo-
ssible to eumerate so many
historical relics, So far as I
know, all foreign travllers like
Peiping. Furthermore, from there
you can take a trip to Peitaiho,
a famons resort,

1 am sure Peiping is the place
I ought to spend more time in
order to acquaint myself with
Chinese arts and philosophy, Now
tell me something about Hangchow
which we heard so much about.

Hangchow is the provincial capi-
tal of Chekiang, It has been
described as the city of the Heaven
by Maco Polo, the famous Italian
who visited China during the Yuan
dynasty, There you will see the
beautifdl West Lake with its sur-
rounding hills,

How long should I stay?

Well, it is worthwile to spend
two or three days to see the
Lingyin Temple with hundered of

‘huddhas, big and small, and the
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Jade Spring with many variety of
fish. You should go some timz in

Avpril to <ee the peach blossom
and to row in the beautiful lake.
It is only a few hours train from
Shanghai, You don’t want to miss
that,

I am sold. I should say not.
I think I need a guide book,
Do you have any travel service in
China?

Yes, I would recommend you to
China Travel Service. All foreig-

ners are satisfied with their
service,
Thank you, 1 think you are

helping me a lot.
Not at all, goodbye,
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APPENDIX 1
POLICE TERMS

(1) ADMINISTRATION

Administrative division
Administrative police
Alert

Ambulance
Ammunition
Assignment
Assistant commissioner
Attention

Badge

Baton

Beat patrol

Bribery

Captain of division
Call box

Cell room

Chief of detective
Chief inspector
Chief of police
Chief of section
Confidential
Corruption

Criminal police
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Daily bulletin
Demotion
Deportment

Detail

Deputy commissioner
Detective

Detention house
Descipline

Dismissal
Distribution of police force
Division of general affairs
Drill

Efficiency record
Emergency equipment
Enforcement of law
Escort

Flashlight
Fingerprint

Fire line

First aid

Fire brigade

Fishery police
Forestry police
Incompetent
Inspector

Inspection
Insubordination
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Jiujitsu

Judicial division
Law and ordinance
Lieutenant sergeant
Maintenance of order
Memorandum book
Mining police
Misconduct

Missing person
Moral squad
Mounted police
Noglect of duty
Observation

Off duty

Parking

Patrolman
Pawnshop inspection
Platoon

Political police
Police band

Police booth

Police bareau
Police commissioner
Police court

Police district
Police duty

Police functions
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Po¥ce hospital
Police heuadquarters
Police ideals

Police manual
Police matron
Police Personnal
Police precinct (Divison)
Police radio

Police station
Police tactics
Police sub-station
Police technique
Police wagon
Police woman
Precaution

Precinct captain
Prevention of crime
Probation period
Profanity
Protection of life and property
Public relation
Railway police
Rank

Rank and file
Recruitment
Red-light singal
Reformatory
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Raprimand
Retiremont
Revenue police
Revolver
Reward
Riot duty
Roll-call
Salary
Salute
Selection
Senority
Shift

Sick leave
Sidewalk

Swimming

Taking of census

Target practice
Training
Traffic accident
Traffic police
Treatment
Uniform
Usiform police
Vice squad
Welfare

Whistle
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(2) CRIMINAL MATTERS

Adultery
Apprehention of criminal
Arrest
Arson
Assault
Beaten to death
Booking
Burglary
Clue
Collecting evidence
Committing a nuisance
Confidence game
Counterfeiting money
Crime statistics
Criminal identification
Criminal investigation
Culprit
Embezzlement
Forging checks
Handcuff
‘Handwriting
Held incommunicado
Hold-up
Inciting to riot
Interrogation
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Jailer

Lynching
Manslaughting
Mob psychology
Modus Operandi
Photography
Pickpocket
Place in custody
Portrait parlg
Poisoning

Post mortem

Preservation of evidence

Physical evidence
Rape

Resconstruction of the crima

Robbery

Scene of crime
Search the house
Sexual erime
Sketching
Smuggling goods
Suspect

Theft

Third degree method
Vagrancy

Vice

Warrant for arrest
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(3) LEGAL. MATTERS

Accomplice
Acquitted

As a hostage
Bond

Civil case
éondemned
Confession
Confiscation
Court procedure
Criminal case
Defendant
Dismissed
Electrocution
Fine

‘Guilty
Habeas Corpus
Hanging
Imprisonment
Innocent
Judge -
Judgement
Jurisdiction
Jury

Law suit
Lawyer
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Life sentence
Miscarricge of justice
Pardoned

Paroled

Plaintiff

Public defender
Release

Rule of evidence
Trial

(4) FOREIGN SERVICE

Alien registration
Asking information
Rusiness license
Charge d’ Affaire
Consul General
Dance floor
Diplomatic immunities
Entrance inspection
Embassador
Embassy

Kttiquette

Exit permit
Extraterritoriality
Extradition
Franchise de I’hotel
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Garrison Headquarters
G. I

Guide

House of ill fame
International law
Jeep

Jeep girl

Legation

Military police
Minister
Missionary work .
Nationality
Naturalization
Out of bounds
Passport

Police offence
Residenct certificate
Survelliance
Travel service
Visa

War correspondent
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APPENDIX II
POLICE ARGOT

Alibi

A racket
Ambulance chaser
Bobby
Bootlegging

Bull

Busy

Can’t get away with it
Cheap joint
Close shave

Cop

Dick

Done time

Dough

Fixing

Flat-foot

Frisk
G man; T B, I.

Get pinched
Get wise
Hangout
Hijdacking
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Hit-and-run
Inside dope
Led-up

Make him see gold fish

Peeping Tom
Pineapple

Put him on the spot
Rock

Roping

Send down to south
Shadow

Shake him up
Shake-up

Slug

Soap
Speak-easy
Spot

Stick-up

Stool pigeon
Take for a ride
The heat is on
Tip off

Wash out

Whiz

Wide open town

You got nothing on me

46

APk E
1eE:3

@k

RV R AT
R AL AHKA)
P

2z RE (RHR)
85

Jho R B R
A F

IR e

2

ANF GG
MBgdTy

¥ i

F R &Gy R A
SRS

£ X0y

BT R

15

DR

B R A
S N

N

WAk 2
FiEAEE
(g5 Al )



AFPENDIX lil

AMERICAN MILITARY
ABBREVIATIONS

AAC Army Air Corps

AAF Army Air Forces

AAG  Army Adviser Group
Adj Adjutant

ADC Aide de Camp

Aly
AHQ Army Headquarters

American Expeditionary Force

AIS American Information Service

AMG Allied Military Government

ANZAC Australia and New Zealand
Army Corps

APO Army Post Office

ARP Air Raid Precaution

Bn Battatlion

BG  British Officer

Brig Gen Brigadier General

CACW Chinese-American Composite
Wing

Capt Captain

cCcC

CER Chincse ¥xpaditionary Force

CNAC
Corporation

Chinese. Combat Command

China Nutional Aviation
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Co Company

Col Colonel

Cpl Corporal

CPO Chinese Post Office

CP & Pa Central Procurement and
Purchasing Authority

CTC China Training Command

COAA Commission on Aeronautical
Affairs

ETO European Theater of Operations

FAB Foreign Affairs Bureau

FOAF Friends of Allied Force

Ist Lt First Lieutenant

G-1 Asst, Chief of Staff-Personnel

G-2 Asst. Chief of Staff-Military
Intelligence

G-8 Asst. Chief of Staff-Operations
and Training

G-4 Asst. Chief of Staff-Supply

G-5 Asst, Chief of Staff-Civil
Administration

Gen General

'GHQ General Headquarters

Ln Liaison

Lt Lieutenant

Maj Major

MC Medical Corps
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M Melieal Department B IR

Mt Military Intelligence EFWHR

035 Officz of Strategic Service B 92 2R

OWL Officz of War Information KEHRS
Plat Platoon d e d by
Pvi Private ERa

I'RO Public Relation Officer 2 AR ERIE
Zrd Lt Second Lieutenant & £t

RAY¥ Royal Air Force PAoE-R ok

FOTC Reseve Officers Training Corps sz e % 5 ol 4 B

sSgt Sérgeant EE '

SUZTE  Supreme HQ Allied Exp NE & HE I
Forces

Sa  Squadron o %

Sl Sqguad A%

S Sgt  Staff Sergeant MEFRINZED
Sta . Station 3k

USAF United States Army Forees g mprg
&

UNRRA  United Nations Relief and
- Rehabilitaion Administration

USAAF United States Army Air Force fomeEaydk ¥
WEEE

USO United Serviee Organization e BB G

WAC Women’s Army Corps 47 e B F AR R
WASC  War Area Service LR A .
WP War Production Board BOFEER
YMCA Young Men’s Christian b g

Association
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APPENDIX IV

THE CHINESE NATIONAL
GOVERNMENT

The National Government

The State Council

Department of Civil Affairs
epartment of Military Affairs

Comptroller General’s Office
Executive Yuan

Legisla}tive Yuan

Judicial Yuan

Examination Yaan

Control Yuan

Supreme Gourt

Ministry of Personnal
Examination Committee
Ministry of Audit

Ministry of Interior
Ministry of National Defense
Ministry of Economic Affair

Ministry of Communications

Ministry of Agriculture and Forestry

Ministry of Food
Ministry of Justice
Ministry of Pudlic Health
Ministry of Forcign Affairs
Mirpistry of Finance
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Miistry of Education HeEw 3

X F}
Ministry of Social Affairs A: S ER
Misiztry of Water Conservancy A AR
Ministry of Land Administration b B AR

Mongolian and Tibetan Affairs ERERAYT
Commission

e - . . i
Overseas Chinese Affairs Commission HL£ R &

Bareau of Information W B

National Resources Commission FRE R G

Thz Politicial Council HisE R
POLITICAL PARTIES € XK

Kuomingtang BRE

Communist Party £EE

Young China Party Fa%

Social Damocrat Party R i GF

Damocratic League REMD

Central Executive Committee P RMITLEA G

Ceatral Supervisory Committee PRBELER G

%
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APPENDIX V

PROVINCES AND
CAPITAL CITIES

PROVINCE
Kiangsu
Chekiang
Anhwel
Kiargsi
Hupeh
.Hunan
Szechuan
Kweichow
Yunnan
Kwangtung
Kwangsi
Fuchien
Sikang
Kansu
Ninshia
Tsinghai
Shensi
Shansi
Ionan
Shangturg
Hopei
Suiyaan

CAPITAL CITY

Chengkiang
Hangchow
Hofet
Nanchang
Wuchaiig
Chang-ha
Chengtu
Kwelyang
Kumming
Canton
Kweilin
Foochow
Kangtin
Lanchow
Ho-lan
Sinin

Sian
Taiyaan
Kaifeng
Tsinan
Paoting
Kweisui
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Jehnl

Liaonning
Kirin
Hailungkiang
Hokiang
Sunkiang
Hsinan
Antupg
Nenkiang
Tiaopei
Sinkiang

Taiwan

Chengteh
Kalgan
Mukden
Changchung
Peian
Kiamuse
Harbin
Hulun
Antung
Lungkiang
Szepingchieh
Tihwa
Taipei

CITIES DIRECTLY SUPERVISED
BY THE EXECUTIVE YUAN -

Nanking
Shanghai
Peiping
Tienzin
Tsingtao
Chungking
Hankow
Canton:
Mukden
Sian
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APPEMDIX VI -
STATE AND CAPITAL

I. ASIA

STATE
China

CAPITAL
Narking

Hankuo (Chosen) Seul

Japan

Union of Socialis-
tic Societ Republic

Iran (Persia)
Afghanistan
Iraqg

Syria
Lebanon
Palestine
Trans-jordan
Saudi Arabia
Turkey

India

Seylon

Nepal

Bhutan

Yuhnam (Fr.
Indo-Ghina))

Tokyo

Moscow

Tehran

Kabul

Baghdad
Damascus
Beirut
Jerusalem
Amman
Riyadh P
Ankara (Angola)
Delhi

Colombo
Katmandu
Punaka

Hanoi

Siam (Thailand) Bangkok
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D itch Fast Indies Batavia

British North

San Marino

Borneo Sandakan
Brunei Brunei
Sarawak Kuching
Timor Deli
‘Philippine Manila
11, OCEANIA
Australia Canberra
New Zealand Wellington
1II. EUROPE
United Kingdem -
of Great Britain London
and N, Ireland
Irish Free State Dublin
France Paris
Monaco Monaco
Andorra Andorra
Spain Madrid
Portugal Lisbon
Ttaly Romz (Rom1)

San Marino
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Rumania
Yugoslavia
" Bulgaria
Greece
Albania
Czechoslevakia
Austria
Hungary
Switzerland
Liechtenstein
Germany
Poland
Holland
Danzig
Belginm
Luxemburg
Finland
Sweden
Norway
Denmark
Ice land

IV. NORTH AMERICA

Canada
Newfondland
United States of

America (U.S.A.)

Bucharest
Belgrade
Sofia
Athens
Tirana
Praha
Vienna
Budapest
Bern
Vaduz
Berlin
Warsaw
The Hague
Danzig
Brussels
Luxemburg
Helsinki
Stockholm
Oslo
Gopenhagen
Reykjavik

Ottawa
St. Johns

Washineton
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Mexico
(r1otomala
Honduras
Salvador
icaragua
Costarica

Paramn

British Honduras

Haiti
Santo Domingo

Jamaica
Porto Rico
Cuba

Mexico
Guatemala,

Tegucigalpa

St. Salvador
Managua

Sad Jose
Panama

Belize

Port au Prince

Santo Domingo
(Dominca)

Kingston
St. Juan
Havana

V. SOUTH AMERICA

Venezuela
Colombia
Kenadsye
Peru
Brazil
Bolivia
Chile
Argentina

Paraguny

Caracas
Bogota

Quito

Lima

Rio de Janeiro
La,Paz
Santiago
Bucnos Aires

Asuncion
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Uriigﬁéy " Montevideo

Guiana (1} Cavenme

(2) Paramaribo

(8) Georgetown

VIi. AFRICA
Egypt Cairo
Abyssinia Addis Ababa
Liberia Monrovia

Union of South

. Pretoria
Africa
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APPENDIX VII
CHINESE GOVERNMENT
REGULATIONS FOR GRANTING
VISAS TO ALIENS

(Promulgated by Ministry of Forign
Affairs under Fxecitive Yoan
Aprit i,

Directiva ot 1947)

I. GENERAL

1. Aliens, except in cases otherwise
specificd by treaties, shall apply
for in accordance with the rega-
lations herein preeribad,

2. Aliens passports shall be classi-
fied as ordinary, diplomatic ‘and

official,

be visacd by embassies or Consll-

lates in farcign countrics, whereas

diplomatic and official passports,
except in eases where pzowsmns
of Articie 18 are applicable, shall
be visaed by embassics only.

3. Aliens holiing ordinary passports

distinguish.d as (A)

nationals of

shall po
having
o

countries

Ordinary passports may -
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* diplomatic relations with China,
(B) nationals of countries with no
diplomatic relations with China,
and (C) stateless persons. Coun-
tries having diplomatic relation§
with China are countries which
have contracted treaties with

_ China or, in the absence of treaties

 have exchanged diplomatic repre-

sentatives with China,

4. When passports of aliens- are
visaed by embassies or consulates
for entry into China, the port
of entry and ultimate destination
should be specified. Within 10
days fom arrival at their destin-
ation, aliens shall proceed to the
local police bureau to obtain a

.residence certificate,
tication for exit registration
should be filed before their
departure form Chinese territory,
Details concérning resident certi-
ficate aliens and exit
registration shall be specified
elsewhere, ’

- Applica-

for

Embassies and consulates shall
) 60
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not make entries on passports of
articles earried or issue certifi-
cate for arms, munitions or other
objects,

5. Under any of the following con-
ditions, applications for visas may
be refused by embassies. and
consulates:

(a2) If the passport is illegal,
forged or obtainaed under false

pretenses,

(b) If the applicant had committed’

acts or utterances detrimental
to the interests of the Chinese

. Republic or brejudicial to publie
order and good morals in China.

(<) If the applicant has commicted
acts of crime in his own or any
other country, if he has com-
mited acts of crime in China, or
if deportation has becn ordered
for him by a local Chinese
government,

(d) If the applicant does not
possess assets affording him
sufficient support during his
stay in China,
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6. Aliens applying for visas shall
be requested by em’assies or con-
sulates to fill out two copics of
the application form, one to be
submitted to ths
Foreign Affairs and the other
kept for refernce by the embassy
or consulates. This application
form shall be issued by the

Ministry of Foreign Affairs.
II. Visas for (A) Group

7. Nationals of countries under the
(A) gronp desiring entry into
Chinese territory shall present
legal passports issued by thoir
own governments to a Chincse
embassy or consulate to be visacd,
, If deemed necessary, authorization
from the Ministry of Foreign
Affairs is required for passports
of. any category before visas shall
be .granted. The Ministry of Fo-
Affairs will

reign specify the

conditions under which such a .

procedure is considered necessary.,
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8. Visas for nationals of countries

under the (A) group shall be valid
for a period of six months. This
may be reduced at the diseretion
of embassies or consulates, and
no visas shall extend beyond the
validity

questid/n. )
. Application for transit visas must
be accompanied by passports
bearing the visa of the country
to be visited or stcamship or
railroad tickets to that country.
In the

written proof must be produced

abscnce of the above,
from the local authority in the
applicant’s own country or from
its embassy or consulats beforc
transit visas shall be granted.
Transit visas shall be goad for

one trip only.

10. Nationals of countries under
the (A) group already in Chira-

but desiring to make trips to arcas

- adjoining Chinese territory with

shall,

besides replying for exit registra-
68
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tion from the local police bureau,
apply to the Ministry of Forcign
Affairs or designated agencies for
return visas. If the original visa
obtained for (nitial entry into
China remains valid, no return
visa shall be required.

11. Diplomatic and cosular officers

and their families and aides, or

men on special diplomatic detail
who have been issued diplomatic
passports by their own govern-
ments, may have their application
forms filled out by the visa officals
and shall be exempted from paying
visa charges,

12. Officials of foreign countries
desiring entry into China, who
have obtained recommendations
from their own government agen-
cies to a Chinese embassy or
consulate or a written request
from such agencies for visas,
may have thave their application
forms filled out by the visa officials
and shall be exempted from paying
visa charges.

13. Diplomatic and ‘consular officers
64
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or governmen officals desiring

entry into China, if the Chinese

embassy is not iocated within easy
access, may apply to the nearest

Chinese consulate for diplomatic

or official visas and their appli-

cation forms may be filled out by

the visa officials, Upon comple-
tion of the process, thereonreports
shall be submitted to the Ministry
of Foreign Afeairs,

14. No visas are required for foreign
seamen entering Chinese territory,
but seamen’s certificates must be
produced ﬁpon landing for exami~
nation by local Chinese officials.
Points of landing are limited to the
port areas where their ships are
anchored. They are not allowed to
go beyond the limts of those areas
and are required to leave via
the same ships.

I, Visas for (B) group

16. Nationals of countries under

the (B) group desiring entry into
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China, who have bzen issued legal

passports by their own p;ovérments,

may apply to Chinese embassics
or consulates for their visas, provi-
ded, besides filling out two copies

Ofﬁwapmmaﬁmﬂbnmcaﬂﬁmn%

are produced from an embassy

or a consulate of their own coun-
try to the following effect:

(2) That the applicant has never
committed any act of erime, nor
will he engage in political acti-
vities after entry into China.

(b) That the applicant will have a
fixed occupation after arrivalin
China with a sufficient incoms,
or that he has financial resour-
ces enough for his support for
at least six months in China.

16. Nationals of countries under

the (B) group desiring entry into

China, if their embassies and con-

sulates are far removed from their

place of residencs to preclude the

possibity of obtaining the certifi-

cates required, may nominate as

wee - wailors, relatives, friends or
66
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persons connected with substantial
commercial establishments in Chi-
na.

17. Embassies and consulates gran.
ting visas to nationals of countries
the (B) group for
entry into China should submit
to the Ministry of Foreign Affairs

under

reports specifying purpose of tra-

vel, proposed destination, port
of entry and date of arrival along
with their certificates and appli-
cation forms, If nominations are
made of relatives, friends or
persons connected with substantial
establishments in China for pur-
poses of guaranty, detailed reports
should be submitted regarding
names, occupation and reason for

departure is also required.

18. Embassies and consulated, in

the absence of approval from the
Ministry of Foreign Affairs, shall
refuse visas to nationals of
countries under the (B) group
desiring entry into China.

19, Requests by nationals of countries

67
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under the (B) group desiring entry

into China shall be transmitted

by embassies or consulates to the
Ministry of Foreign Affairs three
months in advance of the intended
date of travel. In case of urgency,
telegraphic communications should
be sent one month ahead of time,

20. Nationals of countries under the

(B) group desiring entry into
China shall pay the cable charges
involved in consideration of their
~ cases between the Ministry of
Foreign Affairs and embassies or
consulates and shall make the
payment upon application for
visas,

21. In asking approval of the Minis-
try of Foreign Affairs for entry,
embassies and consulates shall
enumerate in their telegraphic
messages all dstails prescribed in
Article 17, The s
may be sent laler,
22. Nationals
the (13) eroap
visas, besides fill out the appli-

68
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cation forms, shouid bein possess-
fon of legal visas from the country
they
embassies or consulates handling

intend to visit. Chineze
their abg!ications shall examine
their steamship or railroad tickets
or otherwise determine the fact

of their proposed travel. Apprec-.

val of the Ministry of Foreign
Affairs is not necessry in such
cases, but it must be clearly

indicated that the visa is only for

transit with no protracted stay .

allowed in Chinese territory.
Visas granted to nationals of coun.
tries under the (B) group, ecither
for entry or tranist, shall be good
for one trip only, They are valid
for no more than one month and
shall not exceed the validity of
the passports held.
23. Agencies wit;hin the country
granting exit registration to na-
tionals of countries under the (1)
group shall not specify on their
passports that they are «“authorized
Similarly,
Sy
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other agencies within the country
shall not specify on their resident
certificate they are <authorized
to enter and leave China feely”.

24. Nationals of countries under the '

(B) group holding diplomatic or
official passports and desiring
entry into China whether to stay
of in transit are not subject to
the provions of the regulations
contained in this chapter, Provisi-
ons of article 11, 12, and 13 may
be applied their cases,

IV, Visas for Stateless Persons

25, Stateless persons, in possession
of «Nansen” passports, other
passports or travel papers issued
by foreign governments, desiring
entry into China shall, besides
filling out two copies of the
application form at a Chinese
embassy or consulate, nominate as
guarantors, relatives, friends or
péi:‘.ons eonnected with substantial

To
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commet'Ciai establishmets in China  #| & % ¢

to certify:A ) .

(2) That the applicant will not> ( — ) Sk ARVESE
engage in political éu:tivity nor FHELILETEO
has he committed any acts of ‘

. erime, . :

(b) That the applicant shall have (= ) Zx A4+ HAE
a fixed occupation after arrival H B £ ®E 210 &1
in China with sufficient income. & ¥ 3Rt 4 & > 433
In case he becomes uncmployed Afi&2 A X AES KA -
or therwise unable to support 5% A RAE A E R 2
himself, the guarantors will 4 ¢bek Bepiew 2%
assume financial responsibilfty LG RO i N A - WS
on his bebalf. Applicants fail-  #42 sh 2 34 S g 15
ing to meet the above require- LL&TLABFALTE
ments shall be refused visas, &2z HMA5BEL
Even if these requirements are _}i'.";i{f;k Q
sa‘tisfactorily met, visas may
be withheld for the period during
which by order of the Ministry
of Foreign Affairs no applica-
tions from stateless persons are
to be considered,

26. Embassics and consulates gran- .= 4-xi% #5148 45
ting visas to stateless persons for 4z #s2 n @ 35 AP B
entry into China shall submit to 58 B GZEARE
the Ministry of Foreign Affair @ B st 42 i BS I 3

‘ %1



reports specifying purpose of
travel, proposed destination, port
of entry and date of arrival and
also the names, occupations and
addressesﬂ of applican’s relatives,
friends or related commercial
establishments in China together
with the application forms,

27. Permission or refusal by the
Ministry of Foreign Affairs of
entry into China of stateless
persons is to be decided on the basis
of reports submitted by Chinese
local agencies investigating the
cases in guestion, If applicants
can produce -reliable guarantee
in China and are otherwise eligi-
ble under provisions of Article
25, embassies or consulates will
be authorized to
visas,

issue the

28, Embassiés and consulates re-

questing authorization from the
Ministry of Foreign Affairs for
entry of stateless persons into
China shall file such requests
within the timc limits prescribed

In
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82, Passports

in Article 19.

29. Stateless persons desiring entry
into China must have their app-
lications relayed to the Ministry
of Foreign Affairs through Chinese
embassies or consulatecs, Provi-
sions of Article 20 are also appli-
cable here,

30. Embassies and consulates relaying

to the Ministry of Foreign Affairs
applications from stateless persons
for entry into China shall enume-
rate in their telegraphic messages
all details preseribed in  Article
26. The application forms may
be mailed to the Ministry later,
81, The valid period of transit visas
for stateless persons will be as
prescribed in Article 22,

persons by the Ministry of Foreign

Affairs or designated agencics are

good for travel to other countries,

valid for a period of 12 months.

After expiration of that period,

unless under spzacial permission
LE]

issued to stateless -
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from the Ministry of Toreign LSRRI S
Affairs, such passperts shall not P R T R R
be visaed or renewed or replaced RN e
with new ones, Other agencies R Bt M
within the country shall not give RN ek
specifications on their residant TR rEatd A
Vcertificates or travel papers Wi | FxRifo
authorizing “frée entry and de-

parture’”,

-

The above applies to stateless WALERABAVEAEE
persons holding exit registration BHOEZB AT 2R
issued by the police bureaus at WEATELMo
their places of residence.

RS
countries in possession of Chinese j3¢ g B ENRA

83. Stateless persons in foreign Bzt LREA

passports desiring to return to WM =8 A v Bk
China three months before expira- &P B 0 SR AR ‘
tion of their passports shall be BFret ikt 2
granted visas by Chinese embassics 3 IS AR 0 B d
or consulates with prior approval AANBEW Bt Bl d
from the Ministry of Foreign # s EZAL A BR o
Affairs and provided the appli-
cants are proved eligible under
provisions of Article 25.
34. Stateless persons holding Chinese HEitwis SfEEA
passports whose validity has PR3P B 02 v 8 A sk
- expired shall apply for visas under BBk A A Bk 0 A
74



same conditions as provided tn
Articles 25 to 80 if re-entry into
China is desired, -

85. Stateless persons applying for
passports upon departure from
China for other countries shall
pay the visa charges and revenue
stamps in the same amount as
applicable to €hines ecitizens
applying for ordinary passports.

86, All visa charges and the rates
of exchange between Chinese and
foreign currencies shall be fixed
by the Ministry of Foreign Affairs.
87. These regulations shall become

 cffective from the day of their

promulgation,
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APPENDIX VIII
REGULATIONS GOVERNING
ENTRY, DEPARTURE AND

' "RESIDENCE OF ALIENS IN

CHINESE TERRITORY

(Promulgated by the Executive
Yuan on April 1, 1947)

1. Nationals of countries allowing

entry and residence of Chinese
citizens within their territories
shall be accorded similiar privi-
leges in China., 4

The entry, departure and resi-
dence of aliens belonging to this
category, except in cases other-
wise specified by treaties and laws,
shall be goverened by the regula-
tions herein perscribed.

2. Aliens shall be refused entry

into Chinese territory unless they
are in possession of passports
visaed by a Chinese embassy or
consulate and counter-stamped at
an inspection station in the port
of entry.
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8. Aliens desiring residence within
Chinese territory shall, within
10 days upon their arrival at
destinations specified in the pass-
ports, apply to the local police
bureaus for resident certificate.
If no appliccation is made within
they shall be
given three days in which to apply
for resident certificate, Failing
this, they shall be subject to fines
or detention under the police penal
code and also forced to make the
application, (

Form ot the resident certifi-
cate and related rules shall be
prescribed by the Ministry of In-
terior.

this timz limit,

Aliens already residing in Chi-
nese territory shall, within one
month from the day these regu-
lations are promulagated, apply
to the local police bureau at their
place of residence for resident
certificate. Failure to do so will
be dealt with in accordance with
the above provisionps.
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4. Officials of foreign embassies and
consulates in China and other
persons entitled to the same pri-
vileges as diplomatic officers,

who have been issued identifica-
* tion certificates by the Chinese
Ministry of Foreign Affairs, shall
be exempted from these regula-

tions.

Kliens shall not be allowed to
tour, res.iude in or pass through
forbidden areas, naval harbors,
fortresses and military zones with-
in Chinese territory. Regulations
respecting this shall be prescribed

separately,

residence for registration of  re-
moval and then to the police bureau

at the new placc of residence for

registration of arrival,

Aliens traveling inland in China
shall be required to report to the
police bureaus of the places visited
on the dates and places of arrival

. Aliens intending change of resi-
dence shall apply to the police
bureau at the original place of
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and departure for registration.
This will not apply to tnose car-
rying identification certificates as
diplomatic and consular officials
or empléyees. In case of removal,
travel, transfer or departure from
post, such officials, notifications
to the effect shall be addressed
by the Ministry of Foreign Aff-
airs to the Ministry of Interior to
instruct local police bureaus to
ensure their safe conduct.

‘7. Aliens departing from Chinese

territory shall present their pass-
ports tocthe local police bureaus
and apply for exit registration,
Those holding resident certificate
shall return them to the police
bureaus.

Regulations governing exit re-
shall be
prescribed by the Ministry of

gistration for aliens
Interior separately.
Applications for exit registra-
tion by holders of identification
and
consular officials or employees

79
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shall be handled by the Ministry
of Foreign Affairs or designated
agencies. v '
8. Under any of the following
conditions, aliens within Chinese
terrirtory are subject to deporta-
tion by order of the Ministry of
Interior, the Ministry having the
power to enforce the order:

(a) Unauthorized entry into Chi-
" nese territory, not in possession
of passports visaed by Chinese
embassies or consulates and
counterstamped by
stations.

inspection

(b) Involvement in cases for which
deportation has been orderd.

(¢) Financial destitution,

(d) Violation of laws of the
Chinese Republic or offense
against public order or good
morals,

(e) Dissemination of propaganda
prejudicial to the laws of the
Chinese Republic,

(f) Suspected espionage activity.

9. These regulations shall become
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effective from the day ef their aXijeo
promulgation. ‘



'APPENDIX IX
REGULATIONS FOR EXIT
REGISTRATION

(Promulgated by Ministry of“Interior
under Executive Yuan Directive
of April 1, 1947.)

1. These regulations are formulated
in accordance with provisions of
Article T of Regulations Governing
Entry, Departure, and Residence
of Aliens-in Chinese territory.

2, Prior to their departurce aliens
residing in Chinese territory shall
apply to the iocal ‘police bureaus
for exit registration,

8. Police bureaus registering depart-
ing aliens shall record their
names and nationalities and those
of their relatives departing with
them, together with the serial
numbers of their resident certifi-
cates as well as the dates and
serial numb'ers of registration.
And the exit registration seal
shall be stamped on their passports.
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Those having resident certificates
in possession shall hand them in
for cancellation.

Nationals of countries having
diplomatic relations with China
who are already in China but
desire to make trips to areas
adjoining Chinese territory with
intention to return soon may retain
their resident certificate, provided
they have obtained exit registration
from the local police bureaus and
also return visas from agencies
designated by the Ministry of
Foreign Affairs.

4, The prescribed form of exit visa
shall be the print from a wooden
scal seven centimeters in width and
four centimetersin length (sample
attached).

5. Police bureaus registering depart-
ing aliens shall submit monthly
reports to the provincial and
municipal governments of their
names, nationalities, ports of
departure and the serial numbers
of exit visas. _
6. These regulations shall become
effective from the day of their
approval,
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2

3,

APPENDIX X
REGULATIONS FOR ISSUE
OF RESIDENT CERTIFICATE

TO ALIENS

3

(Promulgated by Minitry of Interior

under Executive Yuan Directive
of April, 1, 1947)

These regulations are fromulatd
in accordance with provisions of
Article 8 of Regulations Governing
Entry, Departure and Residence
of Aliens in Chinese Territory,

. Aliens applying for resident cer-

tificates shall present to the
police buraus their passports and
three copies of a recent photo-
graph,

The amount of fee charged for
each certificate will be CN$83,009,
resident certificates will be valid
for a period of 12 months, after
which  application should be
made to replace them with new
ones,

Alicns of

intending change
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rasidence shall apply to the Ineal

"police pureaus at their original

places of residence for registration

of removal and then apply to the

. police bureaus at the new places

of residence for registration of

" arrival,

"4, In case of

certificates
application
accordance

of Article

newspaper

loss of resident
issued to aliens, re-
should be made in
with the provisions
2, besides inserting
notices declaring the

lost certificate null and void.

5. Resident certificates for aIiens‘
will be designed by the N :tional

Police Administration of Ministry
of Interior and distributed to the
police bureaus in all localities.

(a) The certificate will be one
folded sheet of white cardhord,
(b) The certificate will be 11.5

centimeters long and T centime-

ters wide.

6. Directions’

for filling out the

certificate form:

() Police

be the
86
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sole agencies authorized to issue
rasident certificates and are
required to place official seals
on the cover of: the certivicate,
(b) The locality of the police
bureau issuing the certificate
shall be specified on the cover.

(¢)Inside the cover the photograph
shall be stamped with the
official seal of the police bureau
issuing the certificate,

7. These regulations shall become
effective from the day of their
approval and promulgation,
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(P1 101)

N EGEYHE
APPLICATION FORM FOR ALIEN RESIDENT CERTI!FICATE

Index No.

P 4
Name in full

iy
Age

.
Nationality

(3 F2E) .
Standard of Education

¥ %

Name in Chinese

TR

Sex

Photo
18 B

B S+

Qecupation

R : RN TN A .
Date any Place of Birth

BB 4 4
Name of Spouse

Tk %
Name of Children

e 5] ‘

Sex

b B A 2k B .
Date and Place of Birth

EL X 3

- Passport No,

O AR T

Date and Place of Arrival in to China

ANFEHE DAL

Date and Place of Entrance Visa

FEAZMR

Visa valid until

Date and Place of Issue

LR S

NIER IR
Entrance Visa No.

RiERE

Present Employment

OB T HER
Office Address and Tel. No.

BB R THEL

Resident Address and Tel. No,

BEERE A
Member of

Kindf 45 -
AR
Fxrea_rms

License No.

miaig  Kind

-Cameras 5%

No.
IE B

(2) CN.§
(3) toany Police Station near your Residence,
(4) not later than ten days upon your arrival.

Police Bureau

NOTICE

ER A5

Send your application :
(1) with three 2inch photographs recently taken,and 1. %252 @B ot AARit =+ B A =k’

¥ oA
Applicant

&= &

for Certificate Charge, 2.2¢%EHURFHRAF
8. BT ERGTEH

485 Rt aniFalo

(Signature) %4
¥ A

0




AFFENDIX 71
REGIILATI *NS GOViERNIT NG
RESIDENCE OF STATLrSS

PERSONS IN CHINESE
TERRITORY

(Promulgated by Execative Yuan
in Mandate of April 1, 1947)

1. Residence of stateless persons in
Chinese territory, exeept in cases
otherwise specified by Inw, shali
be governed by tha rogulations
herein preseribad,

2. Stateless persons shall  within
three days upon arrival at their
intended places of residonce apply
to the local policz burecan for
resident certificate which shall be
issued in acesrdanes with Ropulas

tions for issuz  of residont
Those f:il.
ing to comnly shall hz notified
by the to moke

their

certifieates to alicns,

policc hureau
applicitions within  throe
days irom the date of notifieation,
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Failure in the second instance is
punishalle by flae
der the Police Penal Codsg, and the

persons conccrned will be forced

ayr g i b e gy
DY (20Chicn Ulle

to make their applications,

Resident certificate issued under
these regulations will be stamped
- «Stateless” on the cover.

8. Stateless persons intendieg change

of residence shall apply to the
police bureaus at the original
places of residence for registration
of removal and then apply to
the police bueaus at the new
p‘aces of resxdence for registration
of arrival, Short-term travel
must also be authorized by obtain-
ing a .police visa of the resident
certificate (form of visa attached),

4, Stateless persons departineg from

Chinese territory shall apply to -

the local police buseaus for
certificates of departure (form of
certificate attached).

Police bureaus concerned, upon
receipt

of applications from

stateless persons for certificates

90

AP e ﬂe‘oj-_ﬁifm
F’@%
\
B4 BBRBIERE
BRHBERF BEE
Gats BRI E N
PR R ) B F
FiRA B G g ik
FRUPHEARL
BT FABER
BHFT AREGH
Lo kit o (KX
HHR) o

oy RKRAB/GRS
PR E B

A b R P
HES BB BAE o (
REHEZ )

BELEFR UMW
AP Ek o BAEMSP
WAL P ER AR



of departure, shall not issue sam: R RMEFH AT SR

unito s hesn established by kévbiii.—:?k'tﬁf’?fﬁf%f‘

lovoouws ton that applicants are & AF o

not involved In civil or criminal ‘ '
cases still »onding in Chinese courts

r have not paid up taxes due.

5. Stateless parsons entering Chinese ot BLARGRE
territory or in transit are subjcet N R H KB B Ry
to provisions of Articl: 8 of ' BRBINAHESB 25‘.5&
regulations for examinations of PPN S8 3 P
passports held by aliens, o L

6. Under any of the following Bt LEBGRMS
conditions, permission for residence & T 5| &2k 17 £ 2 — b %
of statelcless persons in Ghinese  » ﬂg;ﬁéﬂr%%?éﬁﬁ.@_‘
territory may refused: Bi% ‘
(a) If acts have been committed — S~ TR

which are prejudicial to public Y8 N }3.1'@,.
order and good morals, ~ o

N

(b) If the persons concerned have ZSERL Wﬁ.&‘él
turned beggars or have no O EWmEEo
proper occupation, ' ’

(¢) If deportation has been orderd EQR- A EL T 5 g'
previously.

oFo
(d) If the persons concerned are w -~ BAHT Euax
afflicted with infections or fgzﬁ- S
incurable contagious diseases, _ o

T. Under any of the following $xie SEBERA
| 91



condltxons, stateless parsons
may be turn@d over to a Judlmal
agency for disposal:
(a) Suspected espionage activity.
(b) If acts have been committed
which are detrimental to the
interest of the Chinese Repuhlic.
(c¢) Offenses against the law.
8. These regulations shall become
effcctive from the day of their

pramulgation,
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. T —— b Form of Stateless Person
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APPENDIX XII
REGULATIONS ON
- 'RESTRICTED AREAS IN
CHINESE TERRITORY

,(Promulgated by Executive Yuan\ig
" Mandate of April 1, 1947)

1. These regulations are formulated
_ under provisions of Article 5 of
"Regulations Governing Ent}y,
E Departure and Residence of Aliens

in Chinese Territory.

2. Areas where residence and travel

- of aliens are forbidden will be
_ designated by the Ministry of
~ National Defense,

8. Upon designation of the restricted

areas and the duration of restric-

- tibns by the Ministry of National

~ Defense, the Ministries of Interior

" and Foreign Affairs will be notified
to withold permission for residence

“and travel of aliens therein,

Aliens residing in areas declared
“restricted will be required move
94
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out therefrom,

‘The Ministry of National De-
fensz will notify the Ministries
of Interior and Foreign Affairs
regarding any changes in the
restricted areas and the duration
of restrictions.

Applications from aliens for
passage or travel in the restricted
areas should be refused by local
police bureaus, but may be granted
undar any of the following condi-
tions: -

(a) Aliens in the service of

the Chinese Government going
into restricted areas on official
business, certified by the emp-
loying agency and‘ approved
by the Ministry of National
Defense.

(b) Aliens on inspectidn assign-
ments from their own govern-
ments with permission of the
Chinese Government, certified by
the institutions concerned and
by the Ministry of National
Defense.
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(¢) Foreign diplomaticand const«
lar officials going into restricted
areas on official business, app-
roved by the Ministry of National
Defense through the Ministry
of Foreign Affairs,

(d) Others with special approval
of the Ministry of National
Defense. :

5. Aliens going into restricted areas
with permission granted under
above conditions should apply to
the Ministry of National Defense
of special permit (form of permit
attached). y

6. Prompt notirications will be sent
to the local governments ‘and

- police bureaus in areas in question

after special permits are issued

by the Ministry of National

Dafense. 4

7. These regulations . shall become

“effective from the ‘day of their

promulgation,
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4 F & A &

FORM OF SPECIAL PERMIT (POSITIVE SIDE)

R R Eie

)
SPECIAL PERMIT NO.
ABBAIATRELATHE XS GRLErk A
This permit i1s good only for aliens passing through

- and resident in the prohibited area.

i®

+ A
Neme a8 K/ ﬁ.
iE At Photo
Address
B 58
Nationality Age
o - ¥} )
Jccupation ] Sex
WO B 6y
Purpose to visit
T A AT 4 8 R FMM |8 F A 8
Good for going to |only Expiration| £ 4 A n
AR E O]
Date of issue
MM HBA
Issue by Officer
E (48)
NOTICE (Negative Side)
o el o T TR ]

1. No change should be effected on this permit ror is the
transfer of this permit allowed.
A8 B BHAR K B AR B e B B )

2, Not valid witnout the seal of the issueing authority.
&%Mﬁﬁ%%ﬁf%%&ﬂ&&%ﬁ% L

8. Once used this permit shold be returned to this issuing

authority.

HEAAFLATHBAEAREARTERTLERHA

RAY

4. Toe bearer should contact the M. P. or the local police

for safe passgge.

97




APPENDIX XIil
EXAMINATION OF ALIENS’
PASSPORTS

(Promulgated by Ministries of Interior
and Foreign Affairs under Executive
Yuan Directive of April 1, 1947)

1, Examination of the passports of
aliens entering or leaving the
territory of the Chinese Republic
or in transit, -except in cases
otherwise specified by laws and
traeaties, shall be done according
to these regulations. ¢

2. Aliens entering Chinese territory
or in transit should be in posses-

- sion of a passport issued by
their own government whose
validity has not expired. Parti-
culars in the passport should cover
name, sex, age, birthplace, address
occupation and reason for travel,
to gether with a photograph of the
person holding the passport atta-
ched thereto and a valid visa of a
Chinese diplomatic mission abroad,
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Stateless aliens entering Chinese
territory or in ‘transit should
produce for inspection their <Nan-
sen” passports or travel permits
issued by foreign governments.
Childern under age may be
listed in the passport of either
of their parents but separate
entries should be made as to
name, age, etc. together with
their photographs,
8. Aliens leaving Chinese territory
should be in possession of pass-
ports bearing exit registration of
the police bureau of the locality

in which they resided.

4. Inspection stations will be set

up at points where aliens enter
or leave Chinese territory or are
in transit, and qualified policemen
will assigned as inspection officers.
Locations for the examination
stations will be specified elsewhere,

" B. Aliens entering or leaving Chinese

territory or in transit shall pro-

ceed to the nearest examination

station fill out the examination
99
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form, and shall present this toge-

" ther with their passport to the
inspection officers., If found to
be correct in all details by the
inspection officers, the passports
shall be stamped and returned
to the holder.

Registration seals and examina-
tion forms will be specified
elsewdere.

6. Under any of the following
conditions, enteries, departures or
movements
refused: ,
(1) Inability to produce a passport
" or refusal to do so.

(2) If the passport is illegal or
forged, or obtained under false
pretenses.,

(8) If the passport has not been
stamped for entry or movement

in transit may be

in transit, or registered for
departure,

(4) If the person concerned has
committed acts detrinental to
the interests of the Chinese
Republic or prejudicial to social
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order and public morals.

(5) If the person concerned is a -

vagabond or beggar, or has no

prop:r oc‘«:upation.

(6) If the person concerned is
found in possession of contra-
band.

(7) If the person concerned has
committed offenses for which
deportation was ordered.

(8) If the person concerned is
afflicted with a contagious
disease.

Under any of the following
conditions, aliens may not be
allowed to leave Chinese territory:
(1) If the person concerned is

involved in ecriminal or cjvil

lawsuits which are still pending
in court.

(2) If the person is found in

possession of contraband.
(3) If the person concerned is
under suspicion of being a spy.
7. Aliens refused entry, departure
or movement in transit in Chinese
territory on the grounds stated
above may regain permission
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whenever the grounds for such
refusal have been removed,

8. In case doubt arises concerning

@

stipulations of Article 6, inspection
officers shall refer to the competent
authorities of the locality in the
speediest manner possible and,
pending examinations, may decline -
permission for entry, departure
or movement in transit. .

9. Aliens entering Chinese territory

or in transit, besides producing
their passport for examination in
accordance with Article 4, are
subject to inspection by local
police,

10. Inspection officers when conduct-

ing examination of passports
shall wear police uniform and

insignia.

11. Examination stations shall, on

the 10th day of each month,
submit reports on passport exa-

- minations to the highest local

administrative authorities for
transmission to the Minstries of
Interior, Foreign Affairs
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National Defense.

12. Foreizn deplomats and others
enjoying extraterritoriality under
international law shall follow
the stipulations contrained in
Article 1 to )

5. The inspection officers will
fill out forms for them,

18. Details for enforcement of these
regulations shall be prescribed
separately.

14, These regulations shall become
effective from the day of ‘their
promulgation,
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St A H B E R OA

Form for Examine Foreign Passport

¥ ' C | E 3
Name , Nationality Sex

BEWRAFRA B ]
Place and Date of Birth

BOE 2R R

Profession and Site of Office

88 AE A A IRAS
Kind and Number of Passport

SREHAASFAR
Office and Date of Issue

SEEHMASFAD
Visaed by
HERRIARBLER
Name of Transportation
. R BEFBZH(F)
¥ g .
ﬁﬂz‘r% %rorh %ﬁg%f‘; Duratgon of stay in China
(For in transit)

BShTE (HFRAMEF BNTHE )

Via(lndicate the cities in China)

AN BIRE .

Purpose of traveling

Py Y% ¥ #4 Name |l 2. 3.

Family member or servant

Accompanied by TER Sex

¢ B AERBZSFH A
Place and date
>f birth
BEFA~Z W1
Relationship
/ Remarks
+EREA % A ] B3R ®
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APPENDIX X1V
THE LAW COVERNING
THE PUNISHMENT OF POLICE
OFFENCES

Promulgated on September 3, 1948
Enforced on October 1, 1943

PART 1
GENERAL PROVISIONS
Chapter I
Rules of Applicatien

Article 1. A police offence is punish-
able only when it is expressly so
provided for by a law or ordinance
in force at the time of the commission
of the offence,

Aricle 2, where a law or ordi-
nance is altered after the commission
. of the offence, the law or ordinance
in force at the time of the decision
shall be applied.
Article 3, This law shall be app-
106
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lied to any person regardless of na-
tionality, who shall have committed a
police offence within the territorial
limits of the Republic of China.

A police offence committed on bo-
ard Chinese vessels, war-ships, or air-
craft outside the territorial limits of
the Republic of China shall be deemed
one committed within its territorial
limits.

" Article 4. The terms «more than”
or «less than” or ¢not exceeding”
as used in this Law shall be taken
to be inclusive of the number
indicated.

Article 5.

be caleulated in hours, such period

Where a period is to

shall commence to run immediately;
where it is to be calculated in days
the first day shall be counted as
one day regardless of the time of
the day, but the last day must be a
whole day; where it is to calculated
in months, the calendar month shall
be followed,

Article 6. After the expiration
of -three months no complaint or
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information may e laid nor investi-
gation made in respect of a police
offence,

The period above-memtioned shall
commence on the day when the
offence shall have been committed;
provided that if the offence shall
have been committed in a continuous
or continuing manner, the period
shall comrr;ence on the day when
such act shall have been completed.

Article 7. The punishment of a
police offence shall be remitted, if
not execated three months after
the date of decision,

Article 8, The general provisions
of this law may also be applied to
police offences under other laws or
ordinances, unless there are special
provisions provided therin,

Chapter 1I
Responsibility for Police Offences

Article 9, All polic offences shall
be punished, whether they have been

committed ‘intentionally or through

107
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negligence; provided that for an act
done through negligence, the punishs
ment may be reduced.

Article 10. Police offences com-
mitted by the following persons
shall not be punishable;

1. Persons under fourteen years of
age,

2. Insance persons.

In the case of an’ offender under

fourteen years of age, his statutory

agent or other suitable persons may

be charged with the custody
of his persons when there are
no such persons to exercise
custody or when such custody is
impossible, the offénder may be sent
to an institution for children to be
- educated.

in the case of an insance person
whob shall have committed a police
offence, his guardian may be charg-
ed with the custody of his person,
when - there is no such person to
exercise custody or when such
custody is impossible, the offender
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may be sent to a suitable institution
for supsrvision or treatment, -
Article 11,

offences ecommitted by the following

Puanishment for police

parsons may be reduced:

1. Persons more than fourteen but
not attaining eighteen years of
age,

2, Persons attaining seventy years
of age.

3. Person who ars momtally defective
or deaf and damb.

In the ease of an offender memtion-
ed in item I of the nreceding para-
sraph, his statutory agent or other
suitable person may be charged
with the custody of his person, when

the execution of the punishment is .

ended. _

In the case of an offender mem-
tioned in item 3 of the first paragrph,
his guardian may be charged with
the custody of his person when the
execution of the punishment is ended;
when there is no such person to
excreise custody or when such ecus-
impossible, the offender
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may be sent to a suitable institution

for supervision or treatment,
Article 12.

shall have committed a police offence

In case a person

while defending his own right or
the .right of others against an
immediate trespass, no punishment
shall be imposed upon him; provided

if sueh acts done by him are ex-
/ cessive, the punishment may be
reduced or remitted.

Article 13.
shall have been committed under

When a police offence

the necessity of evading some
imminent danger to one-self or some
other person, no punishment shall
be imposed upon the offender;
provic}ed that if such acts done by
him are excessive, the punishment
may be reduced or remitted.

_ Article 14,
have committed a police offence

When a person shall

under duress or force measure so
that he is ubable to resist, no
punishment shall be imposed upon
him,
Article 15. Where two or more
‘ ‘110
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persons jointly shall have committed
a police offence, they shall be
punished separately.

The punishment to be imposed
on an accessory may be reduced.

The punishment to be imposed
on one who instigates another to
commhit a police offence shall be
punished according to the offence
instigated.

Article 16,  An attempt to com-

mit a police offence is not punishable,

Chapter III
Punishments for Police Offences
Article 17. Puanishments for
police offences are divided into:
principal punishments and ancillary
punishments,

Article18, The kinds of principal

punishments are as follows:

1. Detention for a period of more
than four hours, but less than
seven days; in case of increase
by law, the pcriod may not
exceed a total of fourteen
111
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- days, .

2. Fine in a sum of more than
one yuan, but less than fifty
yuan; in case of increase by

law, the sum, may not exceed

a total of one hundred yuan,
3. Servitude for a period of more

than two hours but less than

eight hours; in case of increase
by law, the period may not
exceed a total of sixteen hours,

4. Reprimand to be gziven orally.

Article 19, The kinds of ancillary
punishmens are as follows:

1. Forfeiture,

2. Compulsory closure of business.

3. Susi)ension of business.

Article 20, Fines rrust be paid
within, three days after the decision;
in case of default, one day’s deten-
tion will be equivalent to ten yuan;
a sum Jess than ten yuan will be
counted ten yuan or not counted at
all, '

Wheare the person fined requests
detantion instead of payment of the
{ing within the time limit for making

o 113
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the sald payment the sxecutlon
there-of may be effected 1mmed1ate1y.
Where the offender wishes to

pay the fine after the change to

detention shall be deducted in com-
putaion (of the fine).

Article 21. The offender shall -

be ordered to perform his servitude
after decision; in casef disobedience
or indolence the offender may be
subjected to one day detention in
lieu of four hours servitude; a period
of less than four hours will be
counted as four hour,

Article 22, Forfeiture shall be
declared conmrréntly with the deci-
sion. Articles supbject to forfeiture
are as follows:

1. Articles used in committing the

police offence, ._7 .

2, Articles obtained through the
commission of the police offence,
Articles subje'ct to forfeiture,

according to the previous paragraph,
ghall be limted only to those belong-
ing to the offender, execpt in the
case of prohibited articles.
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Article 23. Compulsory closure
“of. business may be declared mde-

pendently.

Artxc]e 24, Suspensmn of business
shall be declared concurrently with
the decision; the period of such
suspension shall be less than ten

days.
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Article 25. Where damage toor - H -+ EfF HELEF

loss of ‘property in consequence of
the police offence, an appropriate
-order may be made for the offender
to pay compensatidn besides the
\punishment imposed ac:qort\iing to

law.

Chapter 1V
Increase or Reduction of
. Punishment for Police Offences

Article 26, Two or more police

offences. shall be
" separately.

Where more than one result is

produced by the same police offence,
the graver result shall be taken as
the basis for punishment; where a

police offence violates different pro-
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visions of the same item, the heavier
punishment shall be imposed.
Where detention-or servitude are
imposed separately in accordance
with the provision of the first
preceding parigraph, the total
period of detention to be served
shall not exceed fourteen days, and
Ahe total period of servitude to be
served shall not exeeed sixteen
“hours. .
Article 27. Where a person, hav-
ing bzen punished for a police
- offence shall have committed another
police offence within three months
in the same jurisdiction, the punish-
ment may be inereased. -
If the aforesaid offender is one
who should be kept in custody in
accordance with the prOVISlOﬂ: of

Articles 10 or 11, his statutory*

agent or the person charged with
his custory way be punishad, pro-
vided that such punishment is limited
to a fine or a reprimand,
Article 28, In respect of a person
who is in the habit of committing
‘ 115
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police offences as a result of vagrancy % » ﬁ }Jnﬁ'ﬁﬁ ) 3 4%

or idleness the punishment imposed
may be ‘increased, and after the
execution of the punishment, the
offender may be sent to a suitable
institution.for correction or may be
compelled to learn some craft for
a living. -

Article 29, Where an offender
surrenders h’ims?lf before his offence
is discovered, the punishment may be
reduced or remitted. _

Article 80. Where the circum-

stances under which the offence is '

committed are extenuating or excus-
able, the punishment may be reduced
- or remitted, v
* Where the punishment is to be
‘increasid or reduced according to
_law or ordinance, a further reduction
kmay still be ‘allowed according te
the provision of the preceding
paragraph, ,
Article 81, The standards for
measuring the increase and;reduction
of the punishment for police offences
are as follws:
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1. The increase or reduction of 1. e R Hag2 ik

detention or a fine may amount BEAHRzZ =2

to one half of that specified in -0

this law. )
2. If, because of the increase or 2 AAZ eBEHY "

reduction, the term of detention . HA By o H 4

does not amount to one hour, Tih—-Bz Tk

or the fine does not amount P REERHAN ©

to one yuan, the fractional
number will be counted.
3. If, because of the increase or S.HH2BEEMG

reduction, the term of detention b XM R P S
does not amount to four hours or B-EEHEP
the fine does not amount to one AL Zo

~ yuan, the punisbment may be
substituted by a reprimand, or

be remitted,
Chapter V : B o ¥
Procedure for Punishment E & £ A&
Section I N A
Jurisdiction &

¥

Article 82, The police offences B2+ Trlzey
of different grades as enumerated BR'EZH LT RN
below are deemed to be competent 3 % ¥ 3% s¥ik
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-

in casses of police offences occuring
in the districts under their respective

© jurisdictions s

1. The police bureau and- sub-
bureau, '

2, In ayplace where- there is no
police bureau established, the local

government shall exercise the .

power of punishment for police
_ offences, ‘
8. The district police station,

In certain extensive territories

where the means of communication

are not easily available, the police

substation may be delegated with
the power of punishment for

police offences. ,

Article 83. Where a police offence
has been committed on board a
Chinese vessel or warship or in a
Chinese aircraft outside the terri-
torial limits of China, such offence
shall, in the absence of a provision
~; the law to the contrary be
subject to the jurisdiction of the
police officer of the place within
the Republic where it first anchors
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or alights after-the commission of
the offence, “ '

Article 34. In places where there
are no special police offices and
ordinary police offices located, cases
of police vffences shall be subject
to the jurisdictionk of the ordinary
police offices, cxcept where it is
provided by the law that they shall
be subject to the jurisdiction of
special police offices,

Article 35, Where the commission
of a police offence is connected with
the commission of a crime, it shall
be transferred directly to the com-
petent court, provided that if the
criminal portion is disposed of by
a non-suit or by a judgment of
acquittal or dismissal, the portion
relatipg to a police offence remains

punishable according to this law,

until the expiration of three months,

Where the offender is a person

in military service the case shall

be subject to the jurisdiction of the

gendarmerie station at the piace;

in the absehce of such gendarmerie,
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the ordinary police offices will
excercise jurisdiction, '

Section 2,
Investigation and Inquiry

Article 36. The police office upon
knowing of a person suspected of
. committing a police offence, as a
result of the following, shall im-
mediately begin investigation and
inquiry: . .
1. Upon discovery by a police
officer or senior policeman,
" 2. Upon information or complaint
by some person,
8. Upsn the surrender of the
offender himself, ,
The aforesaid information, com-
plaint, or surrender shall be made
to the police office or to a police
officer or senior policeman,
Article 87, The investigation and
inquiry of a police offence shall be
carried out in the police office by
the officer so empowered; provided
that in case of necessity, it may
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be done .in the place where the
offence has been committed,

Article 38. The police office shall,
for the purpose of ‘summoning a
suspect, issue a notice specifying
the date and hour for his appea-
rance, Indefault of his apprearance
the decision may forthwith be given
on the case,’

Article 839, In the case of an
~offender caught in fragrante delicto
(i, e. police offender), any police

officer or senior policeman may
cummarily order him, to appear
and upon his refusal ecompulsory

measures for appearance may be .

taken; provided that where his
"name and address are definitely
known and there is no aprehension
of his absconding, the provisiohs
in the preceding article may be
followed.

Article 40. The provisions of
Article 38 shall be applicable mutatis

mutandis to the summoning of a
witness,

The witness so summoned shall
121
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not refuse to appear withou’ cause;
if there are justfiable grounds ior
his non-appearance, his witten
- statement may be presented in lieu
- of testimony,

_ Article 41, In a case where the
facts are apparent and no further
investigation need be made, decision
may be given without investigation
and inquiry; provided that the
punishment to be imposed shall be
limited to fine or reprimand.

Section 8,
Decision

. Articlé 42, After the conclusion
of the investigation and inquiry of
-a police offence, a decision shall be
forthwith rendered, reduced to writ-
ing and pronounced. -

The eritten decision above re-
ferred to shall record the following
"  particulars:

1,  The name, age, natlve place.
sex, address, and occupation of
the offender.
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2. The

time and lace.

police offenée and the

8. The nature of punishment and
period of amount thereof.

4, Concise statement of the reasons
for punishment.

5. The name of the officer by
which the decision is given and
the date,

6. The full name, and the seal
of the police officer by whom

\ the decision is made.

The provisions of the preced-
ing ‘paragraph shall apply mutatis
mutandis to a decision given without
investigation and inquiry,

Article 43, Where decision cannot
be given forthwith because of the
nec<3551ty of further lnvestlgatlon
the suspect; may be ordered to fur-
“nish a bond by a guarantor panding
" decision, provided that such bond
may be dispended with if his address
is definitely known and there is
no apprehension of his absconding,

If the address of the suspect
{s not known and guarantor cannot
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be furnished, he may be temporarily

kept in cuétody, provided that the
time in custody shall not exceed
twenty-four hours.

Article 44, The decision in writing
shall be handed to the offender
directly after its pronuouncement,

Article 45.
is given without investigation and in-

In case where decision

duiry, the decision in writing shall
be served on the offender within
twenty-four hours.

Article 46, 1f the offender is
dissatisfied with a decision in a
police case rendered by a police
office, he may file a petition against
the said office with its higher office
within five days from the next day
after receipt of the decision in writ-
ing. ,

Before a ruling is given on the
admistrative petition as memtioned
in the preceding paragraph, the
. execution of the [original shall be
stayed. ‘

Article 47 The office 'considering
such an administrative petition, as
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memtioned in the preceding article
shall give a ruling theron within
fifteen days from the next day
after receipt of the petition,

No further administrative peti-
tion against the aforesaid ruling

/4

shall be considered,

Section 4

Execution

Article 48, Punishment of police
offences shall be executed immedi-
the delivery of the
decision in writing, except in cases
as provided by the first part of
'paragraph I of Article20and para-
graph 2 of Article 46,

Article 49. Detention shall be
executed after decision in a house

ately after

of detention,

The regulations for the admi-
nistration of a house of detention
shall be prescribed by the Ministry
of Interior,

Article 50. The offender sentenced
to detention for a peroiod of hours
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shall be released after the expira-
tion of the period and the offender
sentenced to detention for a period
of days shall be released in the
fore-noon of the next daj after
- the expiration of the beriod.

Article 51, 1In the execution of
a fine, the offender shall be orderd
to affix police-offence stamps equal
to the amount of the fine upon
the warrant of fine,

The form of the aforesaid
warrant of fine and the regulations
concerning police-offence  stamps
shall be prescribed by the Mmlstry
of of Interior,

‘Fines and articles forfeited shall
be turaed over to the Government
Treasury,

Article 62, Servitude shall be
limited to such labor or services as
are beneficial to the public and shall
be effected in the place of the
offence or in such places as are
deemed to be necessary; due consi-
deration shall be given to the social
Dposition as well as to the physical
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strength of the offender.

o Servitude for one day shall not

exceed eight hours; if the period

of servitude exceeds eight hours,

it shall be divided into days.
Article 53.  Closure or suspension

of business shall be effected at the

place where such businessis locatgd.
PART I
FINDS OF POLICE OFFENCES

Chapter 1
Offences Against Public Peace
and Order

Article 54, Whoever shall have
committed any of the following
offences shall be punishable with
detention for a term not exceeeding
seven days or a fine not exceeding
fifty yuan:

1. Spreading rumors: that would

disturb public peace,

2. Setting off fireworks or other

kinds of pyrotechnics in densely
' 127
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populated places or in disobe-

dience to an order or prohibition, -

8. Disobeying the order of the

public offices requiring him to

take precautionory measures
or to give help during the time
o&conflagation, flood or other
kinds of calamities.

4. Making a fire without good
cause at places near buildings,

or in the hills, forests, fields,

- or pastures. »

5, Permitting insane pzrsons, dan-
gerous reptiles or animals to
be at large on roads or to

enter. into public or private

buildings. '

6. Burying or 'secretly removing
unidentified corpses or of
persons who may have died
from some unnatural cause
without reporting to the public
authorities for an inquest,

7. Carrying weapons without cause’
and without a permit from
public authorities,

8. Discharging firearms without

" 128

KREeREHO

4
B EAXRKERLER
ZHBEZLSRY
BRI ETH

o

4o B Bk % bk
o FEHHERE 0

S hmBAARAHE

- AAEAE A

PNENE S 8T

6.EFBEEXLER
MZRABABHES
EZORBAKRE
XABERE o

TR AEF T
DR

8- 43k Bik A0



cause,

9. Holding processions or dramatie
performances in public places
-without a permit from the
public authorities,

10, Failure on the part of the
owner or manager of an inn, a
guild house or other public\lod-
ging place to make a confiden-
tial report to the public autho-
rities of the pressnce of a
lodger who is definitely known
to be under suspicion of some
grave offence,

11, Engaging in industrial or mer-
cantile undertakiigs without
conforming to the provisions of
law or ordinance.

12, Selling goods at a higher price‘

than that fixed by the public
auathorities.
In cases provided for in Items-
10 to 10 to 12 of the preceding parae
graph, closure or suspension of
business maybe ordered in addition
to the principal punishment.
Article 55, Whoever shall have
129
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.

committed any of the following of-
fences shall be punishable with deten-
tion for a term not exceeding five
days or a fine not exceeding thirty
yaan:
1. Photographing, surveying or
charting, fishing or hunting

in prohibited areas despite
warning.,

2. Manufacturing, transporting,
or selling of fireworks or other
explosives of a similar n=zture

. without a permit from the pub-

lic authorities.

.. 8, Failure to take heed of the res-
triction of the public authorities
in respect of equipment of the

manner of business conecerning -

the manufacturing, transport-

"ing or selling of matches, kero-
sence, gas, or goods of a nature
dangerous to the public,

4, Failure to exercise due carein
the piling or use of fuel; or
carrying, handling or putting
combustible materials near a
piie of fuel despite warning.

b. Failure to inform the public
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‘authorities immediately upon the A B TR 2
discovery of fire-arm, gun-pow- 2EExo
“der or other explosivers,

6. Holding of mass mettings or 6 ABEZAHTRR

processions, without a permit B HFTAR
from the public, authorities or - &
disobeying the order for its ‘
dispersal,

7. Failure to make a report, at (B2 % FIR- TP
the moment when precautionary FXRNETHAS

" measures may well be taken in ZB R AR
spite of knowledge of the comm- - Ao

ission of a serious crime which
would affect the public peace
of the community.

8 Navigating vessels during a S EiA BN

~storm or during a dark nights BRI EAEE
despite warning; or failure to KA THRE #R
submit to examinatian when Fbriko

such vessels are deemed to be ,
under suspicion, -

9, Delay in carrying out the order 9.3k KM B 3

of the public authorites for WAz RS E
Jrepairs or demolition, when G EEERKSE
a building or construction is in A s o

danger of collapsing. .
In cases provided for in Items HASEKAP =52
L or 2 of the preceding paragraph, @333 .L s E5
suspension of business may be order- ik % 7 & 2 8 # &
131 !



ed in addition to the principal punish-
ment; in cases provided for in Item
6, anyone who encourages the bre-
ach may be reprimandéd instead of
being otherwise punished.

If the suspected criminal mention-
ed in Item 7 of the first preceding
paragraph happens to be a traveler
ledging in an inn, the punishmeut of
‘the inn keeper may be increased.

Article 56, whoever shall have
committed any of the following offen-
ces shall be punishable with deten-
tion for a term not éxceeding three
days or a fine not exceeding twenty
yuan, or seviture:

1. Refusiug to submit to a lawful
" examination by the police officer,

2, lutruding into, or passing
through, premises to which egress
is forbidden, A

8. Hiding oneself. in unoccupied
buildings, mines or excavations, tra-
ins, tramcars, air-craft or other
kinds of vessels or vehicles,

4. Posting bills br slogans wilfully
at places other than  those
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designated by.the public authorities
for such purposes.

5. Congregating and looking on a
the time of a conflagration or other
calamity depite warni})g.

6. Quarreling or disturbing the
peace by noise at a school, miseum,
library, exhibition, athletic m2eting

or in other public places for recrea--

‘tion or assemblage despite warning,

7. Drunkenness, making a noise
wilfully, lying down or sleeping,
shouting, wild singing in the streets
or public places despite warning.

8. Blowing a police whistle or
giving other signals of alarm without
cause,

9. Noise-making or turning on radio-
receivers, playing on gramophones

or other phonographic instruments

and disturbing the public peace late
at night, despite warning.

10. Manking trouble or disturban-
ces under any pretext at residencs,
ships or other places for trading.

11. So.nding the horns of vehicles
late at night during hours prohibited
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by the police office. :

12 Mobbing a traveller to force
him to hire or engage their services
by coercion on the part of the
cdachman, boatmen, porters and the
ushers of an inn,

13, Extortion of an increase in pay
in excess of that agreed upon, or
making trouble en route to obtain by
extortion increase of such pay or in
excess of that customarily allowed,
though not agreed upon, after the

\job is done, on the part of the
" porters, coolies, servants, coachmen,
‘stéble boys, and ferrymen.

14, Displaying feats or other side-
shows or the like at railway stations,
jetties or other public places in
spite of restrictions by the pubblic
authorites,

In cases provided for in Items 12-
14, closure or suspension of business
may be ordered in addition to the
principal punishment.

Article 57. Whoever shall have
committed and of the following offen-
ces shall be punishable with a fine
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not exceeding thirty yuan:
1. Profaning the pational flag or 1A &8 % m-ﬁﬁ,
Rational emblem, or the portrait B A sikkE
vf the Father of the Republic, °
done without wilful intention,
2. Failure to inform the police C20b AT 403 42
office in conformity to law or KEMMAT BET IR
" ordinance of births, deaths, ma- EAaEREERSE
rriages, removals or other chan- # o

ges in respect of the movements

of persons. :

3. Failure by the owner of the B.AxXRARERA
house, or the house agent, to A AR 2 e R
inform the police office with TGRSR ERE

respect to the moving in or out Zxo
of a tenant,

4, Failure to register the name, 4, 72 75 B4 K R4t
age, native place, occupation, HAAETE Z R THE
the place where he came from g Bz %RET
and the place where heis going i BEREE A A 4RI BE
to, of a lodger by the keeper of i & o
an inn, a guild house or a- public
lodging place. '

5. Starting onstruction work -or 5o g i 38 SR HE A
carrying out repairs without 2T EEEREN
first applying for the approval TR EARLEEA @,
of the public a'.lgthority according IZxo

135



to law or ordinance, or proceed-
ing to start work without. con-
forming to.the standards set by
such authority.

6. Damaging the street lights,‘or

" the trees planted on the road
side, or other objects provided
for the public, done without
wilful intention,

Article 58, Whoever shall have
committed any of the following
offences shall be punishable with a
fine not exceeding twenty yuan, or
may be reprimaded:

1, Failure to stand still and pay
due respect when so directed,
at the time when the National
flag is being raised or lowered,

2. Fajlure to stand up and pay due
respect when so directed, at the
time when the national anthem
is being sung,

3. Failure to stand up and pay
due respeet when so directed,
at the time when a person
sees the portraits of the Fa-
ther of the Republic in public
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places. ’

4, Failure to stnad up and pay
due respeet when so directed,
at the time when a person sees
“the president of the Republic,
or the Heghest Military Com-
mander, or his portrait, in public
places.

b. Failure to conform to the re-
gular form in manufacturing
national flags, or in the man-
ner of hanging the national
flag. .

6. Crowding and striggling for
precedence at stations, wharves
or other places despite warn-
ing,

7. Failure to keep to the right
side of the way when walking
or riding, or driving cars, on
the road, despite warning.

8. Carrying two persons on a rich-
sha or a i)icycle, despite
warning.

9, Failure to exercise proper per-
~caution in respect of fires and
fastening doors, despite warn-
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e

a tea-shon, a restaurant, =

by,

Artice 59, Whosoever loiters about.
ribie
bath-hua;u, or a place for recrea-
tion or entertainment later than
the hour fixed by the police office
and ignores the persuasion of a
police officer or the manager  of
such establishment for his with-
drawal, shall be punished with a fine
not exceeding twenty yuan, or may
be reprimanded.

If the aforesaid manager suffers

peopple™to stay later than the hour
fixed by the police office, he shall
be. punishable with a fine not exceed-
ing thirty yuan, and in addition,
suspension of business may be or-

“dered,
Chapter II
Offences Interfering in
Communication

AN

Article 60. Whoever shall have
committed any of the following
offences shall be punishable with
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detention for a term not exceeding
seven diys or a fine not exceeding
fifty yuan:

1. Interfering with rail, air or
land or water communications
_in a manner not amounting a
crime,

2, Interfering with postal, tele-
graphic, telephone comunica-
tions or the sending of other
forms of message by electricity,
in a2 manner not amounting to
a crime.

Article 61, whoever shall have

committed any of the following offen-
ces shall be punishable with deten-
tion for a term not exceedihg five
days, or a fine not exceeding'thirt&r
yuan:

1. Riding or driving at excessive
speed to overtake in crowded
places or curved lanes despite
warning,

2, Failure to equip vehicles or
vessels with proper horns or
other signals in accordance
with regulations, or failure to
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conform to regulations in Yyes-
pect of such equipment,

8. Driving of venicles or sailing
of vessels over the speed limit
set by regulations,

4. Over-loading a vehicle or vessel,
or loading over the limits fixed
despite wamning,

5. Exacting extra charges or ob-
structing passage under some

pretext, when managing a ferry

- or a bridge, where the fees-

for passage havé been fixed
by a public authority.

6. Holding a marriage or funeral
procession without confo.rming
to the regulations, or failing
to make a report to the police
office, as to the route of such
procession, thus obstructing a
public thoroughfare,

Article 62, Whosoever shall have
committed any of the following
offences shall be punishable with
detention for a term not exceeding
three days or a fine not exceeding
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twenty yuan, or servitude:

1.Setting up a shop or a stall,

or affixing or placing objects
so as to obstruct a public way
by the roadside or river bank
or the like despite notice of
prohibition,

2, Failure to dover up or to en-
close a ditch, a well, a mound,
an excavatioh, or the like in
places open to public passage,
even within the bounds of one’s
own land, .

3. Riding or driving at night with-

~ out carrying a light,

4, Putting out the street lights

so as to interfere with com- .

munications.

5. Passing through prohxbxted ar-
eas despite warning,

6. Disposing of ice or snow, de-
bris, dirt or other refuse'or
wastes on roads or at wharves,

7. Failure to drain a private ditch
so that filthy water overflows
and stagnates on the roads.

Article 63, Whosoever shall have
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‘a fine not exceeding twenty yuan, H

committed any of the following
offences shall be punishable with

or servitude, or may be repriman-
ded:

u

1. Fixing or setting up sign-boards, loig B g Hm iy
decorated arches, advertisements, BRIXNELFTR
or the like despite warning. #aH o

2, Displaying  commodities, food 2- 7B ERIH oA

stuffs, or other mise:llancous R A A T gk

articles by the roadside despite ak & o

warning, ‘
8. Parking vehicles or placing hor- 8- AR F| 50 K

ses across road, or piling up MAFARABH R e

wood, fuel, or other
things thereon, or leaving old
and useless vessels, and the like
in the waterways, thus obstruct-

ing communications.

stones,

4, Watering or walking" am’n;als
on the road, or by failing to
tether or hold so as to obstruct
the way of passage.

5. Driving vehicles, riding horses,

‘or sailing boats or floating

rafts side by side, or wilfully

tarrying on the way, so as to
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obstruct the way of passage,

6, Letting childred play on the
road contrary .to regulations
despite warning, -

Chapter III
Offences Against Good Morals

Article 64 A person who shall
have committed any of the follow-

ing offences shall be punishable_

with detnetion for a term not ex-
ceeding seven days, or a fine not
exceeding fifty yuan, or servitude:

1. Vagrancy, loitering or conduct-
ing onsself indecently,

2, Extorting money or things by
priest or monk, or beggar.

8. For lucrative purposes illegally
cohabiting with another person
or acting as a go-between (for

5;Purposes of illegal cohabita=
tion), or permitting persons
engaged in illegal cohabitation
to stay on his premises.

4, lilegally cohabiting with an un-«
licensed prostitute.
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5. Singing indecent songs, perform-

- ing indecent plays or other
banned feats,

6. Performing feats in a way
which inhuman or which other-
wise are offensive to the
audience.

7.Doing of acts akin to gambling

on the road, or in other public

places, or in establishments
open to the public.

8. Gambling with money or pro-
perty in non-public places or
in establishments not open to
the public,

In cases provided for in Item 8
.of the preceding paragraph, if the
person who acts as go-between
(for purposes of illegal cohabita-
tion) permits persons engaged in
illegal cohabitation to stay (in his
premises) should be an inn-keeper,
suspension of business may also be
ordered; if the offences provided
for in Item 5 of the preceding
paragraph are committed in a play-
house, entertainment houses, or
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theatre,‘ suspension or closure of
business may also be ordered. ‘

Article 60 A person who shall Bx+ale KHLEASZ
have committed any of the follow- KAEBZ—% 55 B
ing offences shall be punishable PTG R E+HA T
with detention for a term not cx- R4
ceeding five days or a fine not ex-

ceeding thirty yuan:

1. Befouling or damaging places L3505 28 5 4
of worship tombstonzs, or public RARAZ B RER

memorial placss or structures A AL S o

in a manner not amounting to

a crime,

2. Insulting a person of the oppo- 2Rz TaNe
site sex by using indecent words PRS0
or gestures.

3. Acting as go-between ' for or 3. BERE GRS
premitting persons to stay (on REZITEREZ

his premises) for purposes of
performing indecent acts, ]

4. Shouting or using abusive lan- AP B IHD EIB IR
guage persistently on the road, o fg,ﬁ:}; NZ ok
in public places or in estab- BRARTR S %o
lishments open to the publie. .

5. Wilfully exposing the body, or. S 952 3557 K
making wonton gestures, on Y X ONE YT YN
the road, or in public placss ERUK ALK Z A

145 '



or establishments open to the
publie,

Article 66, A person who shall
have committed any of the follow-
ing offences shall be punishable with
detention for a term not exceeding
three days or a fine not exceeding
twenty yuan, or servitude:

I.Dréésing oneself in a strange
or unusual manner that would
affect good morals,

2. Uttering obseene words to mis-
lead people; or circulating writ-
ings, pictures ¢r other things
of like nature.

8. Manufacturing or se]li'ng things
of a superstious nature against
the restriction of the public
authority.

4.Begging on the thoroughfare
or practicing beggary in dis-
guise asa cripple despite warn-
ing.

5.Selling or displaying prohibited

books, magazines and necwspa-

pers,
6, Maltreating animals despite
146
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warning,

Article 67. Whosoever shall have
committed any of the following
offences shall be punishable with a
fine not exceeding twenty yaan, or
be reprimanded:

1. Placarding or posting bills, de-
facing, drawing, or -carving
(taings) wilfully on public struc-
tares or in scenic places so és
to impair the views.

2. Phacking flowers, fruits, or
plants in the parks or other
scenic places,

Chapter VI
Offences Against Sanitation

Article 68, Whosoever shall have
committed any of the following
offences shall be punishable with
detention for a term not exceeding
seven dzays or a fine not exceeding
fifty yuan:

1. Selling drugs containing poison-
cus componsnts  without a
permit from the public autho-
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rity or not in conformiﬁy to the
prescribed restrictions.

2, Setting out crdure.storages at
places without permit by the
public authority,

3. Sunning, exposing in air, piling
up, soring or boiling or frying
of materials that would dis-
perse foul smells, in places den-
sely populatad despite‘ warning.,

4, Selling 6f aphrodisiacs, or
circulating ‘or publishing the
advertisment for their sale,

6. Curing disease or wounds by
‘(alleged) bewitching or impro-

per means.

6. Refusal of a drug store to sell ‘

drugs late at night in urgent
cases.

In cases provided for in Items
I or 6 of the preceding paragraph,
suspension of business may also be
ordered, in cases provided for in
Item 2, closure of business may
also be ordered.

Article 69. Whosoever shall have
committed any of the following
148
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offences shall be punishable with
detention for a term not exceeding
five days or a fine not exceeding
thirty yuan:

1. Displaying foods or drinks for
sale without covering them up
as required,

2, Carrying on business that have
connection with public health
without conforming the regula-
tions of the public ailthority in
matters of equipment or me-

thods.
8. Selling of false drugs.

4. Failure or delaying of a regis-
tered doctor or midwive to
answer a call without cause.

5. Pouring filthy water wilfully
so as to affect public health,

6. Delaying the encoffining or
burying of a dead person with-
out cause despite the restriction
of the public authority.

" In cases provided for in ltems
1-4, suspension or closure of busi-
Jness may also be ordered; the same
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rule applies when the offender pro-
-vided for in it_m 5 happens to be
a factory, a workshop or a bath-
housa.

Article 7T0. Whoso:ver shall have

committed any of the following.

~ offences shall be punishable with
detention not exceeding thr-e days
or a fine not exceeding twenty yuan,
or servitude:

1. Polluting drinking water ~ for
human consumption.

2. Damaging or stopping up dit-
ches above or underground; or
failure to drain them or make
repairs after having been so
ordered by the public authority.

8. Conveying ordure, or filth along
streets without covering, or
_tarrying, wilfully, or failure to
observe the time limit pres-
cribed by the public authority.

4. Anchoring ordure beats wilfully

at industrial or commerecial

centers.
5. Wilfuliy keeping an ordure pit,
an ordure receptable or shed
‘ 10
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..

for animals by the roadside or
in public places despite the
restriction of the pubiie autho-
rity.

6. Failure to dispose of rubbish
or filth in the d:signated pla-
ces or receptable; or splashing

maddy or filthy water. .
7. Wilfully leaving dead animals
unburied,

Article 7T1. Whosoever shall have
committed any of the following
offences shall be punishable with
a fine not exceeding twenty yuan,
or be reprimanded:

1. Wilfully spitting in public pla-
eces or in establishments open
to the public, or in wvehicles,
vessels or aircraft for the pub-
lic despite warning.

2.Surning or drying clothes or
other things across the street
despite warning.

8. Passing urine or discharging
excrements on the roads or in

public places.
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Chapter V
Offences Interfering with
. " Performance of Public Duties.

Article 72. Whosoever shall have
commit'ed any of the following
offences shall be punishable with
detention for a term not txceeding
seven days or a fine not excesding
fikty vran:

1 .Congregating and shouting dur-
ing the time when a public
furetionary is executing his duty
according to law, thus interfer-
ing with the performance of
such duty.

2. Utﬁering" improper words to, or

- acting improperly against, a

. public funectionary durihg the
time when he is performing his
duty according to law, which
does not amount to violence,
‘duress, or insult.

3. Damaging, soiling or removing
notices or annou,ncements posted
by qublic offices which does not
amount to an intented insult,
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Article 73, Whosoever shall have
shouted or made an upproar wil-~
fuliy in or around public offices or
other office buildings despite warn-
ing shall be fined for a sum not
exceeding twenty yuan, or be re-
;primanded. '

Chapter VI ’
Offences Relating to Malicious
Prosecution, Perjury, or
Destruction, of Evide;xces

Article T4. Whosoever shall have
instituted a malicious prosecation
against another in a case of police
offence t:) the police office sh 'l
be punishable with detention for a
term not excerding seven days or a
fine not exceeding fifty yuan.

Article 76. Whosoever shall have
committed any of the following
offenees shall be puniéhable with
detention not exceading five days
or a fine wot exce:ding thirty yaan:

1.Giving false testimony or render~

ing false interpretations before
' 153 .
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the police office in raspect of
an offence committe;i by an-
other, ’

. 2.Giving shelter so as to hide
an offender or assist him to
escape.

8. Forging, falsificating, destroy-
ing or concealing evidence or
with a 'view to asgisting) an
offerder.

Whosoever shall have committed
an offence provied for in any one
of the preceding items for the bene-
fit of his spouse, a relation by
blood within thé fifth-degree,.or a
relation by marriage within the
third degree, shall be reprimanded,

or the punishment may be remitted.

Chapter VII

- Offences Against Person or Property

Article 76. Whosoever shall have

committed any of the fo]!qwing

offences shall be punishaable with

detention for a term not exceeding
154
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seven days or a fine not exceeding
fifty yuan:
1. Assault and batterry on an- I LE X F PR
" other person, or fighting with Flee R EEE Lo
one another, without causing
bodily wounds. .
2, Practising hypnotism with im- 2.8 8% A oMl
proper motive. RAFT H o
8. Compelling a minor under four- 3. AR trwEiE2Z
teen to perform excessive labor. Bkt apb 25 &
Zo
Article T7. Whosoever shall have grxt+xit AL i'lg.
committed any of the 1ollowmg T HZ—~FZRE AV
offences shall be punishable with TFi#H23=+EB2TH
detention for aterm not exceading five 4% ¢

days or a finenotexceeding thirty yuan:

1. Insisting without cause to in- 1.8%mAadnXR
terview or following a person %4 A 0 SR ET 5
despite his prevention. o

2, Soiling or wetting«the body or QEMAZIR AR
the clothes of a person, AE L0

8. Failure to hund ovér to the -3, %ﬁﬁ%,}@m h 2,
policz office or local autono- EREZIHLEH
mous organ a lost article found; R4 %o

or failire to advertise for its
reclaiming.
4. Letting loose animals, vessels 4. 8% a2 8
155 ’



or rafts, or other things, be- BE 40 2 A B

longing to other persons, not ko
vet lost or drifted away.

5. Cutting the bamboos, trees, 5. ®ITAB A
vegetables, or picking fruits, ERAE G ABAR
flowers or blossoms belonging fEo

to other persons, which does
not amount to a crime,
6..Compulsory buying or selling of 6.2 FiFih Sk
articles in a manner resembling E B Eo
~ coercion, -
Article T8. Whosoever shall hgve BN HLEINE
Committed any of the following ##F&HZ—F K= 8y
" offences shall be punishable with TF#H@X=—+BRL T
a detention for a term not exceed- 4 3
ing three days or a fine not exceed-
ing twenty yuan: ‘
1. Damaging without ecause the l.g& s A nziz

inscription o6f a residence or THEEEHABEXL
the placards of a shop, belong- . b 4224 gREE
ing to other "persons, or other &o

kinds “of proper posters or
signboards.
2.Placarding, posting, defacing, 9.2 2455 5K
drawing, or carving wilfully on gt 40 > s Kidh{: & & W
the vehicles, vessels, buildings ﬁ_ﬁ,ﬁﬁ WA o
or other structures belonging
156



to other pers-n,

8. Digging for earth or stone, or
drawing water, in lands belong-
ing to other person despite
preventi(}n. )

4. Gathering - fuel, fishing, or pas-
turing in hills or ponds belong-
ing to other persons despité
prevention. ’

- B, Tra}mping on the fields or gar-
‘den§ belonging to other per-
sons; or letting cattle enter-
such places,
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